Secvndo versus Secvndvs

Papa João Paulo II  (Papa João Paulo segundo)
Ioannes Paulus PP. II (IOANNES PAVLVS PP. SECVNDO) 
O objectivo deste trabalho, com o simples título “Secvndo versus Secvndvs”, como o nome indica, foi saber, qual das duas palavras se aplica ao título ou nome do Papa João Paulo II. E isto foi o que nos propusemos estudar, com a graça de Deus e a iluminação do Espírito Santo.

Haverá alguém que não saiba como se lê o “II“ no nome do Papa João Paulo II ?
Toda a gente sabe que o II se lê segundo no nome do Papa João Paulo II.

Os números romanos I, II, III, IV, V, VI, VII, VIII, IX, X, etc, podem representar numerais cardinais ou numerais ordinais, por isso se diz: João Paulo I (primeiro), João Paulo II (segundo), Paulo VI (sexto), etc., mas também se diz: Pio XI (onze), Pio XII (doze), João XXIII (vinte e três), etc.

A ordem dos reis, papas, etc. não está nos seus nomes, senão vejamos alguns exemplo:

D. Afonso I (D. Afonso Henriques), foi “o primeiro” rei de Portugal; D. Sancho I, foi “o segundo” rei de Portugal; D. Afonso II, foi “o terceiro” rei de Portugal.

D. Afonso II, embora “segundo” no nome, não foi “o segundo” rei de Portugal, mas sim, foi “o terceiro” rei de Portugal.

O Papa João XXIII, “vigésimo terceiro” no nome, mas (199º) “o centésimo nonogésimo nono”, na Lista de papas católicos.

O Papa Paulo VI, “sexto” no nome,  mas (200º) “o ducentésimo”, na Lista de papas católicos.

O Papa João Paulo I,  “primeiro” no nome, mas (201º) “o ducentésimo primeiro” , na Lista de papas católicos.

O Papa João Paulo II,  “segundo” no nome, mas (202º) “o ducentésimo segundo” , na Lista de papas católicos.

Portanto, os números romanos à frente do nome, apenas querem dizer que aquele nome já existiu, o número de vezes indicado. Ver TABELA V - Lista completa de Papas, pág. 22.

Os nossos Bilhetes de Identidade, tem um número, entre o número de identificação propriamente e a data de emissão, que corresponde ao número de vezes, em que aparece esse nome nos Arquivo de Identificação Portugueses.

Das 28 vezes que aparece a palavra “Secundus”, em toda a Bíblia (Nova Vulgata Latina), desde o Génesis até ao Apoclipse, significa sempre “o segundo”, é um número ordinal, numa posição bem defenida, numa sucessão de valor, importância, hierarquia, e soberania, dentro de um mesmo grupo. Ex.: “...O primeiro (cabeça) era Ezer, o segundo Obdias, o terceiro Eliab, o quarto Masmana, o quinto Jeremias, o sexto foi Eti, o sétimo Eliel, o oitavo Joanan, o nono Elzebad, o décimo Jeremias, o undécimo Macbanai; (Soldados valorosos de David)” II Crónicas 12:8-15;  ou dito doutra maneira: ” ... por ordem: Ezer, o chefe,  Obdias, Eliab, Masmana, Jeremias, Atai, Eliel, Joanan, Elzabad, Jeremias,  Macbanai.” II Crónicas 12:8-15 (TIC). Para mais exemplos, consultar a Tabela III, página 15.

Das 70 vezes que aparece a palavra “Secundo”, em toda a Bíblia (Nova Vulgata Latina), desde o Génesis até ao Apoclipse, 36 vezes significa “segundo”;  25 vezes significa “pela segunda vez, de novo”; 4 vezes, significa “por duas vezes” e 5 vezes, significa “segundo lugar”.
Portanto, facilmente se pode concluir a palavra adequada para os números romanos a seguir a um nome. Para ver todos os exemplos, consultar a Tabela II, página 6.
Como se lê “SECVNDO” (em Latim) do nome de Ioannes Paulus secvndo ?

Em Latim, linguagem oficial do papado, a letra “u”  não é escrita como na nossa grafia, e sim como letra “v”, embora apareça essa letra na  Bíblia na Nova Vulgata Latina, é só por uma questão visual e de leitura, pois a letra “v”, lê-se em latim “u”.

Portanto a palavra “SECVNDO”, lê-se “Secundo”.

O título deste trabalho, lê-se “Secundo versus Secundus”.

Porque e como surgiu o nome de João Paulo II (segundo)?

Este estudo irá ser feito em “stricto sensu”, isto é “em sentido que não admite ampla interpretação”. 

Vejamos alguns parágrafos da Carta Encíclica do Papa João Paulo II (Ioannes Paulus PP. II), no seu site na Internet. 

Para tal, bastaria o testemunho do próprio papa João Paulo II e o Vaticano, quando nas suas primeiras palavras do novo Pontificado, dizem: 

“... Escolhi os mesmos nomes (João Paulo) que havia escolhido o meu amadíssimo Predecessor João Paulo I. Efectivamente, quando a 26 de Agosto de 1978 ele declarou ao Sacro Colégio (dos Cardeais) que queria ser chamado João Paulo — um binómio deste género não tinha antecedentes na história do Papado — já então reconheci nisso um eloquente bom auspício da graça sobre o novo Pontificado. E dado que esse Pontificado durou apenas trinta e três dias, cabe-me a mim não somente continuá-lo, mas, de certo modo, retomá-lo desse mesmo ponto de partida. Isto precisamente é confirmado pela escolha, feita por mim, desses dois nomes. E ao escolhê-los assim, em seguida ao exemplo do meu venerável Predecessor, desejei como ele também eu exprimir o meu amor pela singular herança deixada à Igreja pelos Sumos Pontífices João XXIII e Paulo VI; e, ao mesmo tempo, manifestar a minha disponibilidade pessoal para a desenvolver com a ajuda de Deus.

Através destes dois nomes e dos dois pontificados (João XXIII e Paulo VI), quero vincular-me a toda a tradição desta Sé Apostólica, com todos os Predecessores no espaço de tempo deste século vinte e dos séculos precedentes, ligando-me gradualmente, segundo as diversas épocas até às mais remotas, àquela linha da missão e do ministério que confere à Sé de Pedro um lugar absolutamente particular na Igreja. João XXIII e Paulo VI constituem uma etapa, à qual desejo referir-me directamente, como a um limiar do qual é minha intenção, de algum modo juntamente com João Paulo I, prosseguir no sentido do futuro, deixando-me guiar por confiança ilimitada e pela obediência ao Espírito, que Cristo prometeu e enviou à sua Igreja.”

Caso deseje ler a Carta Encíclica completa poderá revê-la neste estudo, na Secção Apêndice A, na página 52, ou então, no Site do Vaticano:
http://www.vatican.va/holy_father/john_paul_ii/encyclicals/documents/hf_jp-ii_enc_04031979_redemptor-hominis_po.html
Portanto, o símbolo II, serve para diferenciar os dois nomes (João Paulo I e João Paulo II), como ele disse:  “Escolhi os mesmos nomes que havia escolhido o meu amadíssimo Predecessor João Paulo I. Isto precisamente é confirmado pela escolha, feita por mim, desses dois nomes  (João Paulo)... Através destes dois nomes ...”
Ele escolheu os dois nomes, João Paulo,  e o Sacro Colégio (dos Cardeais) aceitou. E só houve que acrescentar automaticamente “II” aos dois nomes escolhidos para diferenciá-los. E tivemos o nome de “João Paulo II “. 

Os símbolos I e II serviram para preservar as suas identidades, já que os nomes são iguais.

Também foi dito: ”... um binómio deste género não tinha antecedentes na história do Papado”.  
Usa a palavra binómio (do Latim Bis, duas vezes – Tradução: Dicionário Prático Ilustrado – Edição Actualizada e aumentada por José Lello e Edgar Lello).

O melhor dicionário por excelência é a própria Bíblia em Latim para dar o melhor sentido à palavra.

Vejamos alguns exemplos “Verbo ad verbum” (palavra por palavra ) = Literalmente.
Vejamos o que diz a Bíblia, primeiramente em Latim e depois em Português: 

“Et ait illi Iesus: “ Amen dico tibi: Tu hodie, in nocte hac, priusquam bis gallus vocem dederit, ter me es negaturus. “ (Marcos 14:30 – Nova Vulgata Latina).
“Disse-lhe Jesus: Em verdade te digo que hoje, nesta noite, antes que o galo cante duas vezes, três vezes me negarás.” (Marcos 14:30 - João Ferreira de Almeida, Edição Revista e corrigida ).

“Et statim iterum gallus cantavit; et recordatus est Petrus verbi, sicut dixerat ei Iesus: “ Priusquam gallus cantet bis, ter me negabis ”. Et coepit flere. “ (Marcos 14:72 - Nova Vulgata Latina).
“O galo cantou segunda vez. E Pedro lembrou-se da palavra que Jesus  lhe tinha dito:  Antes que o galo cante duas vezes, três vezes me negarás. E, retirando-se dali, chorou. “ (Marcos 14:72 – João Ferreira de Almeida, Edição Revista e corrigida).
Em, S. Marcos 14:30 diz: “... antes que o galo cante duas vezes ...”, depois, no ver. 72, diz: “O galo cantou segunda vez ... “. Temos mais um sinónimo: “segunda vez”.
Temos Bis, do latim = duas vezes, equivalente a segunda vez.

Portanto, temos o nome de João Paulo, duas vezes ou pela segunda vez na história do Papado.

Até aqui não há dúvidas, pois são confirmadas pela entidade em causa.

Agora vamos ver o significado de Secundo e Secundus

O dicionário Latim-Português de António Gomes Ferreira (Editora Porto), pág. 1049, confirma: “Secundo” significa “segundo, pela segunda vez, de novo”.

É curioso não é? Binómio é sinónimo de Secundo.
Admirado!? Que coincidência. Até parece profético.

Que uso o Vaticano faz da palavra Secundo?

Vejamos alguns trechos (site do Vaticano)
TABELA  I

Secundo (em Latim, língua oficial do Vaticano) = II, Segundo (em Português), II (em Espanhol e em Italiano), Second (em Inglês), deuxième (em Francês).
	Língua
	Texto
	(

	Latim

( língua oficial do Vaticano)
	Post Liturgiam renovatam atque novam Iuris Canonici Ecclesiae Latinae codificationem catholicarumque Ecclesiarum Orientalium canonum, admodum adiuvabit hic catechismus totius vitae ecclesialis renovationem a Concilio Oecumenico Vaticano Secundo exoptatam atque ad praxim deductam.

http://www.vatican.va/holy_father/john_paul_ii/apost_constitutions/documents/hf_jp-ii_apc_19921011_fidei-depositum_lt.html
	Secundo

	Português
	Depois da renovação da Liturgia e da nova codificação do Direito Canônico da Igreja Latina e dos cânones das Igrejas Orientais Católicas, este Catecismo trará um contributo muito importante àquela obra de renovação da vida eclesial inteira, querida e iniciada pelo Concílio Vaticano II.

http://www.vatican.va/holy_father/john_paul_ii/apost_constitutions/documents/hf_jp-ii_apc_19921011_fidei-depositum_po.html
	II

	Inglês
	Following the renewal of the Liturgy and the new codification of the canon law of the Latin Church and that of the Oriental Catholic Churches, this catechism will make a very important contribution to that work of renewing the whole life of the Church, as desired and begun by the Second Vatican Council. 

http://www.vatican.va/holy_father/john_paul_ii/apost_constitutions/documents/hf_jp-ii_apc_19921011_fidei-depositum_en.html
	Second

	Espanhol
	Tras la renovación de la Liturgia y la nueva codificación del Derecho canónico de la Iglesia latina y de los cánones de las Iglesias orientales católicas, este Catecismo contribuirá en gran medida a la obra de renovación de toda la vida eclesial, que quiso y comenzó el concilio Vaticano II. 

http://www.vatican.va/holy_father/john_paul_ii/apost_constitutions/documents/hf_jp-ii_apc_19921011_fidei-depositum_sp.html
	II

	Francês
	Après le renouvellement de la liturgie et la nouvelle codification du Droit canonique de l’Eglise latine et des canons des Eglises orientales catholiques, ce Catéchisme apportera une contribution très importante à l’œuvre de renouveau de toute la vie ecclésiale, voulue et mise en application parle deuxième Concile du Vatican.  

http://www.vatican.va/holy_father/john_paul_ii/apost_constitutions/documents/hf_jp-ii_apc_19921011_fidei-depositum_fr.html
	deuxième

	Italiano
	Dopo il rinnovamento della Liturgia e la nuova codificazione del Diritto canonico della Chiesa latina e dei canoni delle Chiese orientali cattoliche, questo Catechismo apporterà un contributo molto importante a quell'opera di rinnova mento dell'intera vita ecclesiale, voluta e iniziata dal Concilio Vaticano II.

http://www.vatican.va/holy_father/john_paul_ii/apost_constitutions/documents/hf_jp-ii_apc_19921011_fidei-depositum_it.html
	II


Voltemos à Bíblica, procurar o significado de palavra Secundo e Secundus (Vejamos as Tabelas II e III, respectivamente nas páginas 6 e 15).
Vamos arranjar mais provas, agora pela Bíblia, para saber qual o termo adequado ao símbolo II, do nome de João Paulo II.

Como já dissémos, a Bíblia (em Latim) do Génesis ao Apocalipse menciona a palavra Secundo, 70 vezes e a palavra Secundus, 28 vezes.

TABELA II

(Passagens Bíblicas onde aparece a palavra Secundo)
	Nº
	Latim

(Língua oficial do Vaticano)
	Português
	Título

	1
	“Et nomen fluvio secundo Geon: ipse est, qui circuit omnem terram Aethiopiae.”  Gen. 2:13.
	“O nome do segundo rio é Giom: este é o que rodeia toda a terra de Cuche.”  Gen. 2:13.
	Segundo

	2
	“Anno sescentesimo vitae Noe, mense secundo, septimo decimo die mensis rupti sunt omnes fontes abyssi magnae, et cataractae caeli apertae sunt;” Gen.7:11
	“No ano seiscentos da vida de Noé, no mês segundo, aos dezessete dias do mês, romperam-se todas as fontes do grande abismo, e as janelas do céu se abriram,”   Gen.7:11
	Segundo


	3
	“Mense secundo, septima et vicesima die mensis, arefacta est terra.” Gen.8:14
	“No segundo mês, aos vinte e sete dias do mês, a terra estava seca.”  Gen.8:14
	Segundo



	4
	“Vocavit autem angelus Domini Abraham secundo de caelo et dixit:” Gen. 22:15.
	“Então o anjo do Senhor bradou a Abraão pela segunda vez desde o céu,”   Gen. 22:15.
	segunda vez

	5
	“At ille subiunxit: “ Iuste vocatum est nomen eius Iacob; supplantavit enim me en altera vice: primogenita mea ante tulit et nunc secundo surripuit benedictionem meam”. Rursumque ait: “Numquid non reservasti mihi benedictionem?”. Gen. 27:36
	“Disse Esaú: Não se chama ele com razão Jacó, visto que já por duas vezes me enganou? tirou-me o direito de primogenitura, e eis que agora me tirou a bênção. E perguntou: Não reservaste uma bênção para mim?”  Gen. 27:36
	por duas vezes

	6
	“Similiter mandata dedit secundo ac tertio et cunctis, qui sequebantur greges, dicens: “Iisdem verbis loquimini ad Esau, cum inveneritis eum,” Gen. 32:20.
	“Ordenou igualmente ao segundo, e ao terceiro, e a todos os que vinham atrás das manadas, dizendo: Desta maneira falareis a Esaú quando o achardes.”  Gen. 32:19.
	segundo lugar
(ver Gen. 33:2)

	7
	“Et posuit utramque ancillam et liberos earum in principio, Liam vero et filios eius in secundo loco, Rachel autem et Ioseph novissimos.” Gen 33:2
	“E pôs as duas escravas e os seus filhos na frente; e em segundo lugar Lia e os seus filhos; e em último Raquel e José.”  Gen. 33:2 (Pe. Matos Soares/António Pereira de Figueiredo)
	segundo lugar

	8
	“Quod autem vidisti secundo ad eandem rem pertinens somnium, firmitatis indicium est, eo quod fiat sermo Dei et velocius a Deo impleatur.” Gen. 41:32.
	“E que o sonho foi duplicado a duas vezes a Faraó, é porque esta coisa é determinada por Deus, e Deus se apressa a fazê-la.”  Gen. 41:32.  (João Ferreira de Almeida, R. C.)
	Duplicado,
=

Por duas vezes

=

Dúplice

	
	
	“E quanto ao facto do sonho ter sido visto por duas vezes, significa que Deus está mesmo decidido a pôr isso em prática, muito em breve.”  Gen. 41:32. (TIC)
	

	
	
	“O sonho de Faraó foi dúplice, porque a coisa é estabelecida por Deus, e Deus se apressa a fazê-la.”  Gen. 41:32. (João Ferreira de Almeida, R. A .)
	

	9
	“Venerunt quoque anno secundo et dixerunt ei: “ Non celamus dominum nostrum quod, deficiente pecunia, pecora transierunt ad dominum nostrum; nec clam te est quod absque corporibus et terra nihil habeamus.” Gen. 47:18.
	“E acabado aquele ano, vieram a ele no segundo ano, e disseram-lhe: Não ocultaremos ao meu senhor que o dinheiro é acabado, e o meu senhor possue os animais, e nenhuma outra coisa nos ficou diante da face de meu senhor, senão o nosso corpo e a nossa terra.” Gen. 47:18.
	segundo

	10
	“In latere quoque secundo habitaculi, quod vergit ad aquilonem, viginti tabulae erunt,” Exo. 26:20.
	“Estarão também vinte tábuas no segundo lado do tabernáculo, que olha para o aquilão,” Exo. 26:20. (Pe. Matos Soares)
	segundo

	11
	“in secundo carbunculus, sapphirus et iaspis;” Exo. 28 :18.
	“a segunda fileira será de uma granada, uma safira e um ônix;” Exo. 28 :18.
	segundo

	12
	“in secundo carbunculus, sapphirus et iaspis; “  Exo. 39 :11.
	“a segunda fileira era de uma granada, uma safira e um ônix;” Exo. 39 :11.
	segundo

	13
	“Quas vero laveris et a quibus cessaverit plaga, illas lavabis secundo, et mundae erunt.” Lev. 13:58.
	“Mas a vestidura, quer a urdidura, quer a trama, ou qualquer coisa de pele, que lavares, e de que a praga se retirar, se lavará segunda vez, e será limpa.”  Lev. 13:58.
	segunda vez

	14
	“Omnes, qui recensiti sunt in castris Ruben, centum quinquaginta milia et mille quadringenti quinquaginta, per turmas suas in secundo loco proficiscentur.”   Num. 2:16.
	“Todos os que foram contados do arraial de Rúben eram cento e cinqüenta e um mil quatrocentos e cinqüenta, segundo os seus exércitos. Esses marcharão em segundo lugar.”  Num. 2:16.
	Segundo

lugar

	15
	“Secundo die obtulit Nathanael filius Suar dux de tribu Issachar.” Num. 7:18.
	“No segundo dia fez a sua oferta Netanel, filho de Zuar, príncipe de Issacar.”  Num. 7:18.
	segundo

	16
	“in mense secundo quarta decima die mensis ad vesperam; cum azymis et lactucis agrestibus comedent illud,” Num. 9:11. 
	“No segundo mês, no dia: catorze, à tardinha, a celebrarão; comê-la-ão com pães ázimos e ervas amargas.” Num. 9:11.
	segundo

	17
	“in secundo autem sonitu et pari ululatu tubae levabunt tentoria, qui habitant ad meridiem, et iuxta hunc modum reliqui facient, ululantibus tubis in profectionem.”  Num. 10:6.
	“Mas quando se tocar retinindo, pela segunda vez, partirão os arraiais que estão acampados da banda do sul; para as partidas dos arraiais se tocará retinindo.” Num. 10:6.
	segunda vez

	18
	“Anno secundo, mense secundo, vicesima die mensis elevata est nubes de habitaculo testimonii;”  Num. 10:11.

	“Ora, aconteceu, no segundo ano, no segundo mês, aos vinte do mês, que a nuvem se alçou de sobre o tabernáculo da congregação.” Num. 10:11.
	Segundo



	19
	“Eo tempore ait Dominus ad Iosue: “ Fac tibi cultros lapideos et circumcide iterum secundo filios Israel“”. Josué 5:2.
	“Naquele tempo disse o Senhor a Josué: Faze facas de pederneira, e circuncida segunda vez aos filhos de Israel.”  Josué 5:2.
	segunda vez

	20
	“Circuieruntque civitatem secundo die semel et reversi sunt in castra; sic fecerunt sex diebus.” Josué 6:14.

	“E rodearam a cidade uma vez no segundo dia, e voltaram ao arraial. Assim fizeram por seis dias.” Josué 6:14.
	segundo

	21
	“Sed et filii Beniamin eruperunt in occursum populi et abstracti de civitate coeperunt caedere ex eis sicut primo et secundo die, per duas semitas terga vertentes, quarum una ferebat in Bethel, altera in Gabaa, atque prosternere in campo triginta circiter viros.” Juízes 20:31.
	“Mas os filhos de Beijamim saíram também ousadamentenda da cidade, e perseguiram por mais extensão os seus inimigos na fuga, de sorte que feriram alguns d’eles, como no primeiro e segundo dia, e mataram alguns trinta homens dos que fugiram por duas veredas, uma dasquais ia a Betel, e outra a Gábaa.”  Juízes 20:31. (Pe. Matos Soares / Pe. António Pereira de Figueiredo)
	segundo

	22
	“Et sustulit eam putans quod configere posset David cum pariete; et declinavit David a facie eius secundo.” I. Samuel 18:11. 

	“E Saul arremessou a lança, dizendo consigo: Encravarei a Davi na parede. Davi, porém, desviou-se dele por duas vezes.” I. Samuel 18:11.
	Por duas vezes

	23
	“Dixitque Abisai ad David: “ Conclusit Deus hodie inimicum tuum in manus tuas; nunc ergo perfodiam eum lancea in terra semel, et secundo opus non erit”.  I. Samuel 26:8. (Nova Vulgata Latina)
	“Então disse Abisai a Davi: Deus te entregou hoje nas mãos o teu inimigo; deixa-me, pois, agora encravá-lo na terra, com a lança, de um só golpe; não o ferirei segunda vez.”  I. Samuel 26:8.
	segunda vez

	24
	“Misit itaque ad Ioab, ut mitteret eum ad regem; qui noluit venire ad eum. Cumque secundo misisset, et ille noluisset venire,“  II Samuel 14 :29.

	“Então Absalão mandou chamar Joabe, para o enviar ao rei; porém Joabe não quis vir a ele. Mandou chamá-lo segunda vez, mas ele não quis vir.” II Samuel 14 :29.
	segunda vez

	25
	“Et fecit malogranatorum duos ordines per circuitum super sertum unum, ut tegerent capitella, quae erant super summitatem columnarum; eodem modo fecit et capitello secundo.”   I Reis 7:18.

	“Assim fez as colunas; e havia duas fileiras de romãs em redor sobre uma rede, para cobrir os capitéis que estavam sobre o alto das colunas; assim fez com um e outro (segundo) capitel.”  I Reis 7:18.
	segundo

	26
	“apparuit ei Dominus secundo, sicut apparuerat ei in Gabaon.” I Reis 9:2.

	“apareceu-lhe o Senhor segunda vez, como lhe tinha aparecido em Gibeão.” I Reis 9:2.

	segunda vez

	27
	Nadab vero filius Ieroboam regnavit super Israel anno secundo Asa regis Iudae; regnavitque super Israel duobus annis.”  I Reis 15:25.
	“Nadabe, filho de Jeroboão, começou a reinar sobre Israel no segundo ano de Asa, rei de Judá, e reinou sobre Israel dois anos.”  I Reis 15:25.
	Segundo



	28
	” et ait: “ Implete quattuor hydrias aqua et fundite super holocaustum et super ligna ”. Rursumque dixit: “ Etiam secundo  hoc facite ”. Qui cum fecissent et secundo, ait: “ Etiam tertio idipsum facite ”. Feceruntque et tertio,”  I Reis 18:34.
	Disse ainda: fazei-o segunda vez; e o fizeram segunda vez. De novo disse: Fazei-o terceira vez; e o fizeram terceira vez. I Reis 18:34.
	segunda vez

	29
	”Reversusque est angelus Domini secundo et tetigit eum dixitque illi: “ Surge, comede! Grandis enim tibi restat via ”.  I Reis 19:7.

	O anjo do Senhor veio segunda vez, tocou-o, e lhe disse: Levanta-te e come, porque demasiado longa te será a viagem.”   I Reis 19:7.
	segunda vez

	30
	“Mortuus est ergo iuxta sermonem Domini, quem locutus est Elias. Et regnavit Ioram frater eius pro eo anno secundo Ioram filii Iosaphat regis Iudae; non enim habebat filium.”   II Reis 1:17.

	“Assim, pois, morreu conforme a palavra do Senhor que Elias falara. E Jorão começou a reinar em seu lugar no ano segundo de Jeorão, filho de Jeosafá, rei de Judá; porquanto Acazias não tinha filho.”  II Reis 1:17.
	Segundo



	31
	“Rescripsit autem eis litteras secundo dicens: “ Si mei estis et oboeditis mihi, tollite capita virorum filiorum domini vestri et venite ad me hac eadem hora cras in Iezrahel ”. Porro filii regis, septuaginta viri, apud optimates civitatis nutriebantur.” II Reis 10:6.
	“Então segunda vez lhes escreveu outra carta, dizendo: Se sois meus, e ouvirdes a minha voz, tomai as cabeças dos homens, filhos de vosso senhor, e amanhã a este tempo vinde a mim a Jizreel: Ora, os filhos do rei, que eram setenta, estavam com os grandes da cidade, que os criavam.:” II Reis 10:6.
	Segunda

vez

	32
	“Anno secundo Ioas filii Ioachaz regis Israel regnavit Amasias filius Ioas regis Iudae.”  II Reis 14:1.

	“No segundo ano de Jeoás, filho de Jeoacaz, rei de Israel, começou a reinar Amazias, filho de Joás, rei de Judá.”    II Reis 14:1.
	Segundo



	33
	“Anno quinquagesimo secundo Azariae regis Iudae regnavit Phacee filius Romeliae super Israel in Samaria viginti annis.” II Reis 15:27.
	“No quinquagésimo segundo ano do reinado de Azarias, rei de Judá, Peca, filho de Remalias, tornou-se rei em Israel: Reinou vinte anos em samaria.”  I Reis 15:27. (TIC)
	Segundo 

	34
	“Anno secundo Phacee filii Romeliae regis Israel regnavit Ioatham filius Oziae regis Iudae.”  II Reis 15:32.
	“No segundo ano de Peca, filho de Remalias, rei de Israel, começou a reinar Jotão, filho de Uzias, rei de Judá.” II Reis 15:32.
	Segundo



	35
	“Tibi autem, Ezechia, hoc erit signum: Comede hoc anno, quod reppereris, in secundo autem anno, quae sponte nascuntur; porro in anno tertio seminate et metite,plantate vineas et comedite fructum earum.”  II Reis 19:29.
	“E isto te será por sinal: Este ano  (primeiro) se comerá o que espontâneamente nascer, e no segundo ano que daí proceder; e no terceiro ano, porém, semeai e comei, plantai vinhas, e comei os seus frutos.”   II Reis 19:29. (João Ferreira de Almeida – Edição revista e actualizada)
	Segundo


	36
	“et cum eis fratres eorum in secundo ordine Zachariam et Bani et Iaziel et Semiramoth et Iahiel et Ani, Eliab et Banaiam et Maasiam et Matthathiam et Eliphalu et Maceniam et Obededom et Iehiel ianitores.” I Cron. 15:18.
	“com eles a seus irmãos da segunda ordem: Zacarias, Bene, Jaaziel, Semiramote, Jeiel, Uni, Eliabe, Benaías, Maaséias, Matitias, Elifeleu e Micnéias, e Obede-Edom e Jeiel, os porteiros.”   I Cron. 15:18.
	Segundo


	37
	“Et comederunt et biberunt coram Domino in die illo cum grandi laetitia; et fecerunt regem secundo Salomonem filium David atque unxerunt Domino in principem et Sadoc in pontificem.” I Cron. 29:22.
	“E comeram e beberam naquele dia perante o Senhor, com grande gozo. E pela segunda vez proclamaram rei a Salomão, filho de Davi, e o ungiram ao Senhor para ser príncipe, e a Zadoque para ser sacerdote.” I Cron. 29:22.
	segunda vez

	38
	“Coepit autem aedificare mense secundo anno quarto regni sui.” II Cron. 3:2.
	“Começou a edificar no segundo dia do segundo mês, no quarto ano do seu reinado.”   II Cron. 3:2.
	Segundo



	39
	“Ipse pugnavit contra regem filiorum Ammon et vicit eos, dederuntque ei filii Ammon in anno illo centum talenta argenti et decem milia choros tritici ac totidem choros hordei; haec ei praebuerunt filii Ammon etiam in anno secundo et tertio.” II Cron. 27:5.
	“Guerreou contra o rei dos amonitas e prevaleceu sobre eles; de modo que os amonitas naquele ano lhe deram cem talentos de prata, dez mil coros de trigo e dez mil de cevada. Isso lhe trouxeram os amonitas também no segundo e no terceiro ano.”    II Cron. 27:5.
	Segundo



	40
	“Inito quoque consilio regis et principum et universi coetus in Ierusalem, decreverunt, ut facerent Pascha mense secundo.” II Cron. 30:2.
	“Pois o rei tivera conselho com os príncipes e com toda a congregação em Jerusalém, para celebrarem a páscoa no segundo mês.”   II Cron. 30:2.
	Segundo



	41
	”Congregatus est ergo in Ierusalem populus multus, ut faceret sollemnitatem Azymorum in mense secundo, ecclesia magna valde. ” II Cron. 30:13.
	“E ajuntou-se em Jerusalém muito povo para celebrar a festa dos pães ázimos no segundo mês, uma congregação mui grande.”  II Cron. 30:13.
	Segundo



	42
	”Anno autem secundo adventus eorum ad templum Dei in Ierusalem mense secundo, coeperunt Zorobabel filius Salathiel et Iesua filius Iosedec et reliqui de fratribus eorum sacerdotes et Levitae et omnes, qui venerant de captivitate in Ierusalem, et constituerunt Levitas a viginti annis et supra, ut dirigerent opus templi Domini. ” Esdras 3:8.
	“Ora, no segundo ano da sua vinda à casa de Deus em Jerusalém, no segundo mês, Zorobabel, filho de Sealtiel, e Jesuá, filho de Jozadaque, e os outros seus irmãos, os sacerdotes e os levitas, e todos os que vieram do cativeiro para Jerusalém, deram início à obra e constituíram os levitas da idade de vinte anos para cima, para superintenderem a obra da casa do Senhor”.  Esdras 3:8.
	Segundo



	43
	”Et in die secundo congregati sunt principes familiarum universi populi, sacerdotes et Levitae ad Esdram scribam, ut intellegerent verba legis. ”  Neemias 8:13.
	“Ora, no dia seguinte ajuntaram-se os cabeças das casas paternas de todo o povo, os sacerdotes e os levitas, na presença de Esdras, o escriba, para examinarem as palavras da lei;”  Neemias 8:13.
	No dia

Segundo



	44
	”In omnibus autem his non fui in Ierusalem, quia anno tricesimo secundo Artaxerxis regis Babylonis veni ad regem et in fine dierum rogavi, ut abirem a rege, ” Neemias 13:6.
	“Mas durante todo este tempo não estava eu em Jerusalém, porque no ano trinta e dois de Artaxerxes, rei da Babilônia, fui ter com o rei; mas a cabo de alguns dias pedi licença ao rei,”  Neemias 13:6.
	trigésimo
Segundo



	45
	”Dixitque ei rex etiam in secundo die, postquam vino incaluerat: “ Quae est petitio tua, Esther, ut detur tibi, et quid vis fieri? Etiamsi dimidiam regni mei partem petieris, impetrabis”  Ester 7:2.
	“Ainda outra vez disse o rei a Ester, no segundo dia, durante o banquete do vinho:  Qual é a tua petição, rainha Ester?  e ser-te-á concedida;  e qual é o teu rogo?  Até metade do reino se te dará.”  Ester 7:2.
	Segundo



	46
	”Semel loquitur Deus, et secundo idipsum non repetit.”  Jó 33:14.
	“Antes Deus fala uma e duas vezes, porém ninguém atenta para isso.”  Jó 33:14. (João Ferreira de Almeida – Revista e corrigida)
	duas vezes



	47
	Vidi cunctos viventes, qui ambulant sub sole, cum adulescente illo secundo, qui consurgebat pro eo. Eclesiastes 4:15 (Nova Vulgata Latina).
	“Eu vi todos viventes que andam debaixo do sol com o jovem príncipe que tem o segundo lugar, e que depois há de ter o primeiro.” Eclesiastes 4:15. (Pe. Padre Matos Soares).
	Segundo lugar

(Príncipe)

(Sucessor)

	
	
	“Verifico que todas as pessoas deste mundo preferem seguir o jovem, que há-de suceder o rei.”  Eclesiastes 4:15. (TIC – Tradução interconfes-sional do hebraico, do aramaico e do grego em Português corrente).
	

	48
	”Tibi autem hoc erit signum: Comedantur hoc anno, quae colligi poterunt, et in anno secundo, quae sponte nascuntur; in anno autem tertio seminate et metite et plantate vineas et comedite fructum earum.”  Isaias 37:30.
	“E isto te será por sinal: este ano (primeiro) comereis o que espontaneamente nascer, e no segundo ano o que daí proceder; e no terceiro ano semeai e colhei, plantai vinhas, e comei os frutos delas.”  Isaias 37:30.
	Segundo



	49
	”Et factum est verbum Domini secundo ad me dicens: “ Quid tu vides? ”. Et dixi: “ Ollam succensam ego video; et facies eius a facie aquilonis ”.  Jeremias 1:13.
	“Veio a mim a palavra do Senhor segunda vez, dizendo: Que é que vês? E eu disse: Vejo uma panela a ferver, que se apresenta da banda do norte.”  Jeremias 1:13.
	segunda vez

	50
	”Et factus est sermo Domini ad me secundo dicens: ”  Jeremias 13:3.
	“Então me veio a palavra do Senhor pela segunda vez, dizendo:”  Jeremias 13:3.
	segunda vez

	51
	”Secundo autem die postquam occiderat Godoliam, nullo adhuc sciente, ”  Jeremias 41:4
	Sucedeu pois no dia seguinte, depois que ele matara a Gedalias, sem ninguém o saber,  Jeremias 41:4
	Segundo

(seguinte)

	52
	”Et cum compleveris haec, recumbes super latus tuum dextrum secundo et assumes iniquitatem domus Iudae quadraginta diebus; diem pro anno, diem, inquam, pro anno dedi tibi.” Ezeq. 4:6.
	“E, depois que tiveres cumprido isto, dormirás segunda vez sobre o teu lado direito, e tomarás sobre ti a iniquidade da casa de Judá durante quarenta dias; é um dia que eu te dei por cada ano, um dia, digo, por cada ano.” Ezeq. 4:6.
	segunda vez



	53
	”In anno secundo regni Nabu chodonosor vidit Nabuchodo nosor somnium, et conterritus est spiritus eius, et somnus eius fugit ab eo. Dan. ” 2:1.
	“Ora no segundo ano do reinado de Nabucodonosor, teve este uns sonhos; e o seu espírito se perturbou, e passou-se-lhe o sono.” Dan. ” 2:1.
	Segundo



	54
	”Responderunt secundo atque dixerunt: “ Rex somnium dicat servis suis, et interpretationem illius indicabimus ”.  Dan. 2:7.
	“Responderam pela segunda vez: Diga o rei o sonho a seus servos, e daremos a interpretação.” Dan. 2:7.
	segunda vez

	55
	”Et factum est verbum Domini ad Ionam secundo dicens: ” Jonas 3:1.
	“Pela segunda vez veio a palavra do Senhor a Jonas, dizendo:  Jonas 3:1.
	segunda vez

	56
	”In anno secundo Darii regis, in mense sexto, in die prima men sis, factum est verbum Domini in manu Aggaei prophetae ad Zorobabel filium Salathiel ducem Iudae et ad Iesua filium Iosedec sacerdotem magnum dicens: ”  Ageu 1:1.
	“No segundo ano do rei Dario, no sexto mês, no primeiro dia do mês, veio a palavra do Senhor, por intermédio do profeta Ageu, a Zorobabel, governador de Judá, filho de Sealtiel, e a Josué, o sumo sacerdote, filho de Jeozadaque, dizendo:”  Ageu 1:1.
	Segundo



	57
	”In die vicesima et quarta mensis, in sexto mense, in anno secundo Darii regis. ”  Ageu 1:15.
	“Ao vigésimo quarto dia do sexto mês, no segundo ano do rei Dario.”  Ageu 1:15.
	Segundo



	58
	”In vicesima et quarta noni mensis, in anno secundo Darii, factum est verbum Domini ad Aggaeum prophetam dicens: ”  Ageu 2:10.
	“Ao vigésimo quarto dia do mês nono, no segundo ano de Dario, veio a palavra do Senhor ao profeta Ageu, dizendo:”  Ageu 2:10.
	Segundo



	59
	”Et factum est verbum Domini secundo ad Aggaeum in vicesima et quarta mensis dicens: ”  Ageu 2:20.
	“Veio pela segunda vez a palavra do Senhor a Ageu, aos vinte e quatro do mês, dizendo:”  Ageu 2:20.
	segunda vez

	60
	”In die vicesima et quarta undecimi mensis, qui est mensis Sabath, in anno secundo Darii, factum est verbum Domini ad Zachariam filium Barachiae filii Addo prophetam dicens: ”  Zac. 1:7.
	“Aos vinte e quatro dias do mês undécimo, que é o mês de sebate, no segundo ano de Dario, veio a palavra do Senhor ao profeta Zacarias, filho de Berequias, filho de Ido, dizendo:”  Zac. 1:7.
	Segundo

	61
	”Et respondi secundo et dixi ad eum: “Quid sunt duo rami olivarum, qui duabus fistulis aureis effundunt ex se aurum?”.  Zac. 4:12.
	“Segunda vez falei-lhe, pergun-tando: Que são aqueles dois ramos de oliveira, que estão junto aos dois tubos de ouro, e que vertem de si azeite dourado?”  Zac. 4:12.
	Segunda vez

	62
	“Iterum secundo abiit et oravit dicens: “ Pater mi, si non potest hoc transire, nisi bibam illud, fiat voluntas tua ”. S. Mat. 26:42  (Nova Vulgata Latina).
	“E retirou-se de novo pela segunda vez, e orou dizendo: Meu pai, se este cálice não pode passar sem que eu o beba, faça-se a Tua vontade.” Mat. 26:42. (Pe: matos Soares / Pe: António Pereira de Figueiredo)
	segunda vez

(de novo)

	63
	“Dicit ei iterum secundo: “ Simon Ioannis, diligis me? ”. Ait illi: “ Etiam, Domine, tu scis quia amo te ”. Dicit ei: “ Pasce oves meas ”. S. João 21:16 (Nova Vulgata Latina).
	Perguntou-lhe Jesus segunda vez: “Simão, filho de João, tu amas-me?” Respondeu-lhe: “Sim, Senhor, tu sabes que te amo.”  S. João 21:16 (TIC).
	segunda vez

	64
	“et in secundo cognitus est Ioseph a fratribus suis, et manifestatum est pharaoni genus Ioseph.” Actos 7:13.
	“E na segunda vez deu-se José a conhecer a seus irmãos, e a sua linhagem tornou-se manifesta a Faraó.” Actos 7:13.
	segunda vez

	65
	“Et vox iterum secundo ad eum: “ Quae Deus purificavit, ne tu commune dixeris ”. Actos 10:15.
	“Pela segunda vez lhe falou a voz: Não chames tu comum ao que Deus purificou.” Actos 10:15.
	segunda vez

	66
	“Respondit autem vox secundo de caelo: “Quae Deus mundavit, tu ne commune dixeris”. Actos 11:9.
	“Mas a voz respondeu-me do céu segunda vez: Não chames tu comum ao que Deus purificou.”   Actos 11:9.
	segunda vez

	67
	“Quoniam hanc Deus adimplevit filiis eorum, nobis resuscitans Iesum, sicut et in Psalmo secundo scriptum est:” Actos 13:33.
	“a qual Deus nos tem cumprido, a nós, filhos deles, levantando a Jesus, como também está escrito no salmo segundo: Tu és meu Filho, hoje te gerei.”  Actos 13:33.
	segundo

	68
	“Et quosdam quidem posuit Deus in ecclesia primum apostolos, secundo prophetas, tertio doctores, deinde virtutes, exinde donationes curationum, opitula-tiones, gubernationes, genera linguarum.”  I. Cor. 12:28
	“E a uns pôs Deus na igreja, primeiramente apóstolos, em segundo lugar profetas, em terceiro mestres, depois operadores de milagres, depois dons de curar, socorros, governos, variedades de línguas.”  I. Cor. 12:28
	segundo lugar

	69
	“sic et Christus, semel oblatus ad multorum auferenda peccata, secundo sine peccato apparebit exspectantibus se in salutem.”  Heb. 9:28.
	“assim também Cristo, oferecendo-se uma só vez para levar os pecados de muitos, aparecerá segunda vez, sem pecado, aos que o esperam para salvação.”  Heb. 9:28.
	segunda vez

	70
	“Commonere autem vos volo, scientes vos omnia, quoniam Dominus semel populum de terra Aegypti salvans, secundo eos, qui non crediderunt, perdidit;”Judas 5.
	“Ora, quero lembrar-vos, se bem que já de uma vez para sempre soubestes tudo isto, que, havendo o Senhor salvo um povo, tirando-o da terra do Egito, destruiu depois os que não creram;”  Judas 5.
	segunda vez

(Depois)


TABELA III

(Passagens Bíblicas onde aparece a palavra Secundus)

	Nº
	Latim

(Língua oficial do Vaticano)
	Português
	Título

	1
	“Vocavitque Deus firmamentum Caelum. Et factum est vespere et mane, dies secundus.“ Gen. 1:8.
	“Chamou Deus ao firmamento céu. E foi a tarde e a manhã, o dia segundo.”  Gen. 1:8.
	o dia
segundo

	2
	“Quod audire te volui et tibi dicere: Coram cunctis sedentibus et maioribus natu de populo meo, si vis possidere iure propinquitatis, eme et posside; sin autem tibi displicet, hoc ipsum indica mihi, ut sciam quid facere debeam. Nullus est enim propinquus, excepto te, qui prior es, et me, qui secundus sum ”. At ille respondit: “ Ego agrum emam ”. Rute 4:4.
	“O que eu quis que tu saibas, e dizer-to diante de todos que estão aqui assentados, e dos anciãos do meu povo; se o queres possuir pelo direito de parentesco, compra-o, e fica-te com ele: e se te desagrada, diz-mo, para, que eu saiba o que devo fazer: porque não há outro parente senão tu, que és o primeiro, e eu, que sou o segundo (Remidor II). E ele respondeu: Eu comprarei o campo.”. Então disse ele: Eu a redimirei.” Rute 4:4. (Traduzida da Vulgata e Anutada pelo Pe. Matos Soares / Pe. António Pereira de Figueiredo, etc. ).
	o segundo

depois de ti 

 a seguir a ti


	
	
	“Resolvi informar-te disto, e dizer-te: Compra-a na presença dos que estão sentados aqui, na presença dos anciãos do meu povo; se hás de redimi-la, redime-a, e se não, declara-mo, para que o saiba, pois outro não há, senão tu, que a redima, e eu depois de ti (Remidor II). Então disse ele: Eu a redimirei.” Rute 4:4. (TIC /Almeida R.A)
	

	3
	“Abierunt autem tres filii eius maiores post Saul in proelium; et nomina trium filiorum eius, qui perrexerant ad bellum: Eliab primogenitus et secundus Abinadab tertiusque Samma.” I Sam. 17:13.
	“Os três filhos mais velhos de Jessé tinham seguido a Saul à guerra; eram os nomes de seus três filhos que foram à guerra: Eliabe, o primogênito, o segundo Abina-dabe, e o terceiro Samá:” I Sam. 17:13.
	O segundo

	4
	“Ne timeas, neque enim inveniet te manus Saul patris mei; et tu regnabis super Israel, et ego ero tibi secundus; sed et Saul pater meus scit hoc ”.  I Sam. 23:17.
	“e disse-lhe: Não temas; porque não te achará a mão de Saul, meu pai; porém tu reinarás sobre Israel, e eu serei contigo o segundo; o que também Saul, meu pai, bem sabe. I Sam. 23:17.
	O segundo

	5
	“Nec corripuit eum pater suus aliquando dicens: “ Quare hoc fecisti? ”. Erat autem et ipse pulcher valde, secundus natu post Absalom.“   I Reis 1:6.
	“Jamais o seu pai o contrariou, dizendo: proque procedeste assim? Além disso era ele de apar~encia mui formosa, e nascera depois de absalão.”   I Reis 1:6. (João Ferreira de Almeida, edição R.A)
	O segundo 

	6
	“Factum est igitur quadringente simo et octogesimo anno egres sionis filiorum Israel de terra Aegypti, in anno quarto, mense Ziv — ipse est mensis secundus — regni Salomonis super Israel, aedificare coepit domum Domino.”   I Reis 6:1.
	“Sucedeu, pois, que no ano quatrocentos e oitenta depois de saírem os filhos de Israel da terra do Egito, no quarto ano do reinado de Salomão sobre Israel, no mês de zive, que é o segundo mês, começou-se a edificar a casa do Senhor.”   I Reis 6:1.
	O segundo

	7
	“filii autem Iosiae fuerunt: primogenitus Iohanan, secundus Ioachim, tertius Sedecias, quartus Sellum.”   I Cron. 3:15.
	“Os filhos de Josias: o primogênito Joanã, o segundo Jeoiaquim, o terceiro Zedequias, o quarto Salum.”   I Cron. 3:15.
	o segundo

	8
	"Ioel in capite et Sapham secundus, porro Ianai et Saphat in Basan;“ I Cron. 5:12.
	“Joel foi chefe, e Safã o segundo; porém Janai Safate ficaram em Basã.”  I Cron. 5:12.
	o segundo

	9
	“Filii Samuel: primogenitus Ioel et secundus Abia.” I Cron. 6:28.
	“E os filhos de Samuel: Vasni, seu primogénito, e o segundo Abias“  I Cron. 6:28.
	o segundo

	10
	“Filii autem Esec fratris eius: Ulam primogenitus et Iehus secundus et Eliphalet tertius.“  I Cron. 8:39.
	“Os filhos de Eseque, seu irmão: Ulão, seu primogênito, Jeús o segundo, e Elifelete o terceiro.”  I Cron. 8:39.
	o segundo

	11
	“Sed et de Gad transfugerunt ad David, cum lateret in deserto, viri robustissimi et pugnatores optimi tenentes clipeum et hastam; facies eorum quasi facies leonis et veloces quasi capreae in montibus: Ezer princeps, Abdias secundus, Eliab tertius, Masmana quartus, Ieremias quintus, Etthei sextus, Eliel septimus, Iohanan octavus, Elzebad nonus, Ieremias decimus, Machbanai undecimus. Hi de filiis Gad principes exercitus, minimus contra centum praevalebat et maximus contra mille.“ 

I Cron. 12:10-15.
	“E, além destes, dos Gaditas passaram-se para David, quando estava oculto no deserto, homens muito valentes, e soldados ótimos, armados de escudo e lança; e o seu rosto eram como o rosto de leão, e eram velozes como as cabras monteses (gazelas sobre os montes). O primeiro (cabeça) era Ezer, o segundo Obdias, o terceiro Eliab, o quarto Masmana, o quinto Jeremias, o sexto foi Eti, o sétimo Eliel, o oitavo Joanan, o nono Elzebad, o décimo Jeremias, o undécimo Macbanai. Estes eram da tribo de Gad, tinham o comando do exército. O menor comandava cem soldados e o maior, mil. Foram estes que passaram o Jordão no primeiro mês, quando este costumava transbordar por cima de suas ribeiras; e puseram em fuga todos os que habitavam nos vales, assim ao oriente, como ao ocidente.” I Crónicas 12:8-15. 
	o segundo

por ordem

	
	
	“Outros homens da Gad foram juntar-se a David, quando ele se encontrava refugiado no deserto, eram bons soldados, preparados para a guerra, armados com escudo e lança; pareciam leões e eram velozes como gazelas a correr pelas montanhas. São estes os nomes desses onze homens, por ordem: Ezer, o chefe,  Obdias, Eliab, Masmana, Jeremias, Atai, Eliel, Joanan, Elzabad, Jeremias,  Macbanai. Estes da tribo de Gad, eram bons chefes militares...” I Crónicas 12:8-15. (TIC).
	

	12
	“Erat autem Iahath prior, Ziza secundus; porro Iehus et Beria non habuerunt plurimos filios, et idcirco in una familia unaque domo computati sunt.” I Cron. 23:11. (Ordem de nascimento dos filhos)
	“Jaat (Leheth) foi o mais velho (o primeiro) e Zina o segundo. Jeús e Beria por não terem muitos filhos são contados como uma só família (e numa só casa).”  I Cron. 23:11.  (TIC / Pe. Matos Soares / Pe. António Pereira de Figueiredo).
	o segundo

	13
	“Filii Hebron: Ieriau primus, Amarias secundus, Iahaziel tertius, Iecmaam quartus.” I Cron. 23:19. (Ordem de nascimento dos filhos)
	“Os filhos de Hebron foram: Jerias, o primeiro; Amarias, o segundo; Jaziel, o terceiro; e Jecamam, o quarto.”  Cron. 23:19.  (TIC)
	o segundo

	14
	“Filii Oziel: Micha primus, Iesia secundus.” I Cron. 23:20. (Ordem de nascimento dos filhos).
	“Os filhos de Uziel foram: Micá, o primeiro e Jissias, o segundo.”  I Cron. 23:20. (TIC)
	o segundo

	115
	“De Hebronitis: Ieriau, Amarias secundus, Iahaziel tertius, Iecmaam quartus.” I Cron. 24:23. (Ordem de nascimento dos filhos).
	“E dos filhos de Hebron, Jerias o primeiro, Amarias o segundo, Jaaziel o terceiro e Jacameão o quarto;” I Cron. 24:23.  (TIC)
	o segundo

por esta ordem

	
	
	“os quatros filhos de Hebron por esta ordem: Jerias, Amarias, Jaziel e Jacamam;” I Cron. 24:23.  (TIC).
	

	16
	“Filii Meselemiae: Zacharias primogenitus, Iedihel secundus, Zabadias tertius, Iathanael quartus, Elam quintus, Iohanan sextus, Elioenai septimus.”  I Cron. 26:2,3. (mais uma vez a ordem de nascimento dos filhos).
	“E foram os filhos de Meselemias: Zacarias o primogénito, Jediael o segundo, Zebadias o terceiro, Jateniel o quarto, Elão o quinto, Joanão o sexto e Elioenai o sétimo.”  I Cron. 26:2,3. 
	o segundo

por esta ordem

	
	
	“Este Messelemias teve sete filhos, por esta ordem: Zacarias, o mais velho, Jediael, Zebadias, Jateniel, Elam, Joanam e Elioenai.”  I Cron. 26:2,3.  (TIC)
	

	17
	“Filii autem Obededom: Semeias primogenitus, Iozabad secundus, Ioah tertius, Sachar quartus, Nathanael quintus, Ammiel sextus, Issachar septimus, Phollathi octavus, quia benedixit illi Deus.”  I Cron. 26:4,5.  (mais uma vez a ordem de nascimento dos filhos).
	“E os filhos de Obed-Edom foram: Chemaías o primogénito, Jozabad o segundo, Joá o terceiro, Sacar o quarto, Nataniel o quinto, Amiel o sexto, Issacar o sétimo e Peultai o oitavo.”  I Cron. 26:4,5. 
	o segundo

por esta ordem

	
	
	“Os filhos de Obed-Edom foram em número de oito e por esta ordem: Chemaías, o mais velho, Jozabad, Joá, Sacar, Nataniel, Amiel, Issacar e Peultai.”  I Cron. 26:4,5.  (TIC)
	

	18
	“Helcias secundus, Tabelias tertius, Zacharias quartus; omnes hi filii et fratres Hosa tredecim.”  I Cron. 26:11.  (mais uma vez a ordem de nascimento dos filhos).
	“Hilquias, o segundo; Tebalias, o terceiro; Zacarias, o quarto; todos os filhos e irmãos de Hosa foram treze.” I Cron. 26:11.  (TIC)
	o segundo

	19
	“intulerunt tam donationem quam decimas et quaecumque sanctificaverant fideliter. Fuit autem praefectus eorum Chonenias Levita et Semei frater eius secundus,”  II Cron. 31:12. (ordem de responsabilidades).
	“Ali meteram fielmente as ofertas, e os dízimos, e as coisas consagradas; e tinha cargo disto Conanias, o levita maioral, e Simei, seu irmão, o segundo.”  II Cron. 31:12.
	o segundo

	20
	“Et Ioel filius Zechri praepositus eorum, et Iudas filius Asana super civitatem secundus.”  Neemias 11:9  (ordem de responsabilidades).
	“Joel filho de Zicri, era o chefe deste grupo e Judá, filho de Senua, era o segundo chefe da cidade.”  Neemias 11:9.  (TIC)
	o segundo

	21
	“et Matthania filius Micha filius Zebedaei filius Asaph magister chori incohabat orationem; et Becbecia secundus de fratribus eius, et Abda filius Sammua filius Galal filius Idithun.” Neemias 11:17. (ordem de responsabilida-des).
	“Matanias, filho de Micas, descendente de Zabedi, de Assaf, encarregado dos cãnticos de louvor na hora da oração; bacbuquias, que era o segundo da família, Abda, filho de Chamua, descendente de Galal e de Jedetum.”  Neemias 11:17.  (TIC)
	o segundo

	22
	“Et chorus secundus gratias referentium ibat ex adverso, et ego post eum, et media pars populi super murum et super turrim Furnorum et usque ad murum latissimum”  Neemias 12:38.
	“O segundo coro seguia para a esquerda. Eu ia atrás com metade dos chefes do povo, desde a torre dos Fornos até á muralha larga.”   Neemias 12:38.   (TIC)
	O segundo

	23
	“Erant autem apud nos septem fratres: et primus, uxore ducta, defunctus est et non habens semen reliquit uxorem suam fratri suo; similiter secundus et tertius usque ad septimum.”  Mat. 22:26.
	“Ora, aconteceu que havia entre nós sete irmãos. O mais velho casou-se e morreu sem deixar filhos, de maneira que a viúva passou para o irmão a seguir. Com o segundo e o terceiro aconteceu o mesmo, e assim por diante até ao sétimo.”  Mat. 22:25,26.  (TIC)
	o segundo

	24
	“Septem fratres erant: et primus accepit uxorem et moriens non reliquit semen; et secundus accepit eam et mortuus est, non relicto semine; et tertius similiter;”   Mar. 12:20, 21.
	“Ora havia sete irmãos, e o primeiro tomou mulher, e morreu sem deixar descendência;E o segundo também a tomou e morreu, e nem este deixou descendência; e o terceiro da mesma maneira;” Mar. 12:20, 21. (João Ferreira de Almeida - R. C.))
	o segundo

	25
	“Primus homo de terra terrenus, secundus homo de caelo.   I Cor. 15:47.
	“O primeiro homem era da terra, era terreno. O segundo é do céu.”  I Cor. 15:47. (TIC)
	o segundo

	26
	“Et secundus angelus tuba cecinit. Et tamquam mons magnus igne ardens missus est in mare: et facta est tertia pars maris sanguis,   Apoc. 8:8.
	“Depois, o segundo anjo tocou a sua trombeta e uma espécie de grande montanha de fogo foi lançada ao mar. Uma terça parte do mar transformou-se em sangue,”   Apoc. 8:8. (TIC)
	o segundo

	27
	“Et secundus effudit phialam suam in mare; et factus est sanguis tamquam mortui, et omnis anima vivens mortua est, quae est in mari.“    Apoc. 16:3
	“O segundo derramou a sua taça no mar. E a água do mar tornou-se como sangue de cadáveres, e morreram todos os peixes que lá havia.”   Apoc. 16:3
	o segundo

	28
	“Fundamenta muri civitatis omni lapide pretioso ornata: fundamen-tum primum iaspis, secundus sapphirus, tertius chalcedonius, quartus smaragdus,”  Apoc. 21:19.
	“Os alicerces da muralha da cidade estavam decorados com toda a espécie de pedras preciosas: o primeiro com jaspe, o segundo com safira, o terceiro com calcedónia, o quarto com esmeralda, “  Apoc. 21:19.
	o segundo


TABELA IV

Apuramento dos resultados

	Secundo
	nº vezes
	Secundus
	nº vezes

	segundo
	36
	o segundo
	25

	segunda vez / 

de novo
	25
	Secundus significa sempre “o segundo”

	por duas vezes

(duplicado / dúplice)
	4
	

	segundo lugar

(sucessor / príncipe)
	5
	

	Temos dois cenários diferentes

	1. primeiro, segundo, terceiro, quarto ... 

(I, II, III, IV, V, VI, VII, VIII, IX, X ...)

2. primeira vez, segunda vez; terceira vez...

3. (sem importância / variação de tradução Bíblica)

4. (sem importância / variação de tradução Bíblica)
	o primeiro, o segundo, o terceiro, o quarto...

	Temos dois enquadramentos

	Numérica / Repetição
	Sucessão / Hierarquia / Importância

	João Paulo segundo

(João Paulo II)
	João Paulo “O Segundo”

	Outros exemplos

	Pio XI (onze)

Pio XII (doze)
João XXIII (vinte e três)

Paulo VI (sexto)

João Paulo I (primeiro)

Para mais nomes de papas, é favor consultar a “Tabela V” - Lista Completa de papas, por ordem de data. 
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	D. Afonso I ou D. Henriques, “O primeiro” rei de Portugal”

Ezer, o primeiro (o cabeça, o chefe)

Obadias, o segundo
Eliabe, o terceiro
Mismana, o quarto
Jônatas, disse: eu serei contigo o segundo
Etc.

	Ainda, hoje em dia, “O primeiro” tem um signicado especial.


Atenção: Se o “II” do nome do Papa João Paulo, fosse segundo de ordem “Secundus”, porque é que se diz, Pio XI (onze); Pio XII (doze); João XXI (vinte um), e não se diz, PIO XI (décimo primeiro); PIO XII (décimo segundo); João XXI (vigésimo primeiro); e também porque não se diz, Paulo VI (seis); João Paulo I (um)?

Porque tais os números, em numeração romana, fazem parte do nome e não tem nada a ver com a ordem de valor: “Primus”, “secundus”, “tertius”, “quartus”, “quintus”, “sextus”, “septimus”, “octavus”, “nonus”, “decimus”, etc.

A ordem do Papa João Paulo II, no Papado será  “CCII” “Ducentésimo segundo” na Lista dos Papas da Igreja Católica, por ordem. 

Veja-se na coluna Nº Ordem, a partir do nº 59 da coluna Geral (DC), da tabela seguinte.

TABELA V

Lista completa de Papas
	Geral

(DC)
	Nº

Ordem
	Nome do Papa
	Papado
	Origem
	Observações

	1
	
	Pedro
	  33? - 67?
	Hebreu
	

	2
	
	Lino
	  67? - 78?
	Toscano
	

	3
	
	Anacleto (ou Cleto)
	  78? - 88?
	Ateniense
	Pais Apostólicos

	4
	
	Clemente I
	  88? - 97?
	Romano
	“

	5
	
	Evaristo
	  97? - 105?
	Grego ou Sírio
	“

	6
	
	Alexandre I
	105? - 115?
	Romano
	“

	7
	
	Sisto I
	115? - 125?
	Romano
	“

	8
	
	Telésforo
	125? - 136?
	Grego
	“

	9
	
	Higino
	136? - 139?
	Grego
	

	10
	
	Pio I
	140? - 155?
	Italiano
	

	11
	
	Aniceto
	155? - 166?
	Sírio
	

	12
	
	Sotero
	166? - 174
	Italiano
	

	13
	
	Eleutério
	174? - 189?
	Grego
	

	14
	
	Vítor I
	189? - 199?
	Africano
	

	15
	
	Zeferino
	199? - 217?
	Romano
	

	16
	
	Calisto I
	217 - 222
	Romano
	

	17
	
	Urbano I
	222 - 230
	Romano
	

	18
	
	Pontiano
	230 - 235
	Romano
	

	19
	
	Antero
	235 - 236
	Grego
	

	20
	
	Fabião
	236 - 250
	Romano
	

	21
	
	Cornélio
	251 - 253
	Romano
	

	
	
	Novatus 
	251
	Africano
	

	22
	
	Lúcio I
	253 - 254
	Romano
	

	23
	
	Estêvão I
	254 - 257
	Romano
	

	24
	
	Sisto II
	257 - 258
	Grego
	

	25
	
	Dinis
	259 - 268
	(desconhecida)
	

	26
	
	Félix I
	269 - 274
	Romano
	

	27
	
	Eustáquio
	275? - 283
	Toscano
	

	28
	
	Caio
	283 - 296
	Dálmata
	

	29
	
	Marcelino
	296 - 304
	Romano
	

	30
	
	Marcelo I
	308 - 309
	Romano
	

	31
	
	Eusébio
	309 - 310
	Grego
	

	32
	
	Miltíades
	311 - 314
	Africano
	

	33
	
	Silvestre I
	314 - 335
	Romano
	

	34
	
	Marco
	336 – 336
	Romano
	

	35
	
	Júlio I
	337 – 352
	Romano
	

	36
	
	Liberato
	352 – 366
	Romano
	

	
	
	Félix II   (AntiPapa)
	356 – 357
	Romano
	

	37
	
	Dâmaso I
	366 – 384
	Hispânico
	

	
	
	Ursino
	366 – 367
	Romano
	

	38
	
	Sirício
	384 – 399
	Romano
	

	39
	
	Anastácio I 
	399 – 401 
	Romano
	

	40
	
	Inocêncio I 
	401 - 417 
	Italiano
	

	41
	
	Zózimo 
	417 - 418 
	Grego
	

	42
	
	Bonifácio I 
	419 - 422 
	Romano
	

	
	
	Eulálio 
	418 - 419 
	Romano
	

	43
	
	Celestino I 
	422 - 432 
	Italiano
	

	44
	
	Sisto III 
	432 - 440 
	Romano
	

	45
	
	Leão I 
	440 - 461 
	Toscano
	

	46
	
	Hilário 
	461 - 468 
	Sardo
	

	47
	
	Simplício 
	468 - 483 
	Italiano
	

	48
	
	Félix II (III) 
	483 - 492 
	Romano
	

	49
	
	Gelásio I 
	492 - 496 
	Romano
	

	50
	
	Anastácio II 
	496 - 498 
	Romano
	

	51
	
	Símaco 
	498 - 514 
	Sardo
	

	
	
	Lourenço 
	498 - 501 
	Romano
	

	52
	
	Hormisda 
	514 - 523 
	Italiano
	

	53
	
	João I 
	523 - 526 
	Italiano
	

	54
	
	Félix III (IV) 
	526 - 530 
	Italiano
	

	55
	
	Bonifácio II 
	530 - 532 
	Romano
	

	
	
	Dioscoro 
	530 
	
	

	56
	
	João II 
	533 - 535 
	Romano
	

	57
	
	Agapito I 
	535 - 536 
	Romano
	

	58
	
	Silvério 
	536 - 537 
	Italiano
	Prisão e morte...

	59
	1º
	Vigílio 
	537 - 555 
	Romano
	538 –Início1260 Anos

	60
	2º
	Pelágio I 
	556 - 561 
	Romano
	

	61
	3º
	João III 
	561 - 574 
	Romano
	

	62
	4º
	Bento I 
	575 - 579 
	Romano
	

	63
	5º
	Pelágio II 
	579 - 590 
	Godo
	

	64
	6º
	Gregório I 
	590 - 606 
	Romano
	

	65
	7º
	Sabiniano 
	604 - 606 
	Toscano
	

	66
	8º
	Bonifácio III 
	607 
	Romano
	

	67
	9º
	Bonifácio IV 
	608 - 615 
	Italiano
	

	68
	10º
	Deusdédito (Adeodato I) 
	615 - 618 
	Romano
	

	69
	11º
	Bonifácio V 
	619 - 625 
	Italiano
	

	70
	12º
	Honório I 
	625 - 638 
	Italiano
	

	71
	13º
	Severino 
	640 
	Romano
	

	72
	14º
	João IV 
	640 - 642 
	Dálmata
	

	73
	15º
	Teodoro I 
	642 - 649 
	Grego
	

	74
	16º
	Martinho I 
	649 - 655 
	Toscano
	

	75
	17º
	Eugénio I 
	654 - 657 
	Romano
	

	76
	18º
	Vitaliano 
	657 - 672 
	Italiano
	

	77
	19º
	Adeodato II 
	672 - 676 
	Romano
	

	78
	20º
	Donus 
	676 - 678 
	Romano
	

	79
	21º
	Agatão 
	678 - 681 
	Siciliano
	

	80
	22º
	Leão II 
	682 - 683 
	Siciliano
	

	81
	23º
	Bento II 
	684 - 685 
	Romano
	

	82
	24º
	João V 
	685 - 686 
	Sírio
	

	83
	25º
	Conon 
	686 - 687 
	Trácio
	

	
	
	Teodoro 
	687 
	Romano
	

	84
	26º
	Sérgio I 
	687 - 701 
	Sírio
	

	
	
	Pascoal 
	687 
	Romano
	

	85
	27º
	João VI 
	701 - 705 
	Grego
	

	86
	28º
	João VII 
	705 - 707 
	Grego
	

	87
	29º
	Sisíno 
	708 
	Sírio
	

	88
	30º
	Constantino 
	708 - 715 
	Sírio
	

	89
	31º
	Gregório II 
	715 - 731 
	Romano
	

	90
	32º
	Gregório III 
	731 - 741 
	Sírio
	

	91
	33º
	Zacarias 
	741 - 752 
	Grego
	

	92
	34º
	Estêvão II 
	752 - 757 
	Romano
	

	93
	35º
	Paulo I 
	757 - 767 
	Romano
	

	
	
	Constantino 
	767 
	Toscano
	

	
	
	Filipe 
	767 
	Italiano
	

	94
	36º
	Estêvão III 
	768 - 772 
	Siciliano
	

	95
	37º
	Adriano I 
	772 - 795 
	Romano
	

	96
	38º
	Leão III 
	795 - 816 
	Romano
	

	97
	39º
	Estêvão IV 
	816 - 817 
	Romano
	

	98
	40º
	Pascoal I 
	817 - 824 
	Romano
	

	99
	41º
	Eugénio III 
	824 - 827 
	Romano
	

	100
	42º
	Valentim 
	827 
	Romano
	

	101
	43º
	Gregório IV 
	827 - 844 
	Romano
	

	
	
	João 
	844 
	(desconhecida)
	

	102
	44º
	Sérgio II 
	844 - 847 
	Romano
	

	103
	45º
	Leão IV 
	847 - 855 
	Romano
	

	104
	46º
	Bento III 
	855 - 858 
	Romano
	

	
	
	Anastácio 
	855 - 880 
	(desconhecida)
	

	105
	47º
	Nicolau I 
	858 - 867 
	Romano
	

	106
	48º
	Adriano II 
	867 - 872 
	Romano
	

	107
	49º
	João VIII 
	872 - 882 
	Romano
	

	108
	50º
	Marinho I 
	882 - 884 
	Toscano
	

	109
	51º
	Adriano III 
	884 - 885 
	Romano
	

	110
	52º
	Estêvão V 
	885 - 891 
	Romano
	

	111
	53º
	Formoso 
	891 - 896 
	Italiano
	

	112
	54º
	Bonifácio VI 
	896 
	Romano
	

	113
	55º
	Estêvão VI 
	896 - 897 
	Romano
	

	114
	56º
	Romano 
	897 
	Romano
	

	115
	57º
	Teodoro II 
	897 
	Romano
	

	116
	58º
	João IX 
	898 - 900 
	Italiano
	

	117
	59º
	Bento IV 
	900 - 903 
	Romano
	

	118
	60º
	Leão V 
	903 
	Italiano
	

	
	
	Cristóvão 
	903 - 904 
	Romano
	

	119
	61º
	Sérgio III 
	904 - 911 
	Romano
	

	120
	62º
	Anastácio III 
	911 - 913 
	Romano
	

	121
	63º
	Landon 
	913 - 914 
	Italiano
	

	122
	64º
	João X 
	914 - 928 
	Italiano
	

	123
	65º
	Leão VI 
	928 
	Romano
	

	124
	66º
	Estêvão VII 
	928 - 931 
	Romano
	

	125
	67º
	João XI 
	931 - 935 
	Romano
	

	126
	68º
	Leão VII 
	936 - 939 
	Romano
	

	127
	69º
	Estêvão VIII 
	939 - 942 
	Alemão
	

	128
	70º
	Marinho II 
	942 - 946 
	Romano
	

	129
	71º
	Agapito II 
	946 - 955 
	Romano
	

	130
	72º
	João XII 
	955 - 964 
	Romano
	

	
	
	Leão VIII 
	963 - 965 
	Romano
	

	131
	73º
	Bento V 
	964 - 966 
	Romano
	

	132
	74º
	João XIII 
	965 - 972 
	Romano
	

	133
	75º
	Bento VI 
	973 - 974 
	Romano
	

	
	
	Bonifácio VII 
	974 - 984 
	Romano
	Papa não reconhecido

	134
	76º
	Bento VII 
	974 - 983 
	Romano
	

	135
	77º
	João XIV 
	983 - 984 
	Italiano
	

	136
	78º
	João XV 
	985 - 996 
	Romano
	

	137
	79º
	Gregório V 
	996 - 999 
	Alemão
	

	
	
	João XVI 
	997 - 998 
	Italiano
	

	138
	80º
	Silvestre II 
	999 - 1003 
	Francês
	

	139
	81º
	João XVII 
	1003 
	Italiano
	

	140
	82º
	João XVIII 
	1004 - 1009 
	Romano
	

	141
	83º
	Sérgio IV 
	1009 - 1012 
	Romano
	

	142
	84º
	Bento VIII 
	1012 - 1024 
	Italiano
	

	
	
	Gregório 
	1012 
	Romano
	

	143
	85º
	João XIX 
	1024 - 1032 
	Italiano
	

	144
	86º
	Bento IX 
	1032 - 1044 
	Italiano
	

	
	
	Silvestre III 
	1045 
	Romano
	

	145
	87º
	Gregório VI 
	1045 - 1046 
	Romano
	

	146
	88º
	Clemente II 
	1046 - 1047 
	Alemão
	

	147
	89º
	Dâmaso II 
	1048 
	Alemão
	

	148
	90º
	Leão IX 
	1049 - 1054 
	Alsaciano
	

	149
	91º
	Vítor II 
	1055 - 1057 
	Alemão
	

	150
	92º
	Estêvão IX 
	1057 - 1058 
	Loreno
	

	
	
	Bento X 
	1058 - 1059 
	Romano
	

	151
	93º
	Nicolau II 
	1059 - 1061 
	Saboiano
	

	152
	94º
	Alexandre II 
	1061 - 1073 
	Italiano
	

	
	
	Honório II 
	1061 - 1072 
	Italiano
	

	153
	95º
	Gregório VII 
	1073 - 1085 
	Toscano
	

	
	
	Clemente III 
	1080 - 1084 
	Italiano
	

	154
	96º
	Vítor III 
	1086 - 1087 
	Italiano
	

	155
	97º
	Urbano II 
	1088 - 1099 
	Francês
	

	156
	98º
	Pascoal II 
	1099 - 1118 
	Italiano
	

	
	
	Teodorico 
	1100 
	(desconhecida)
	

	
	
	Alberto 
	1102 
	(desconhecida)
	

	
	
	Silvestre IV 
	1105 - 1111 
	Romano
	

	157
	99º
	Gelásio II 
	1118 - 1119 
	Italiano
	

	
	
	Gregório VIII 
	1118 - 1121 
	Francês
	

	158
	100º
	Calisto II 
	1119 - 1124 
	Borgonhês
	

	159
	101º
	Honório II 
	1124 - 1130 
	Italiano
	

	
	
	Celestino II 
	1124 
	Romano
	

	160
	102º
	Inocêncio II 
	1130 - 1143 
	Italiano
	

	
	
	Anacleto II 
	1130 - 1138 
	Romano
	

	
	
	Vítor IV 
	1138 
	Italiano
	

	161
	103º
	Celestino II 
	1143 - 1144 
	Toscano
	

	162
	104º
	Lúcio II 
	1144 - 1145 
	Italiano
	

	163
	
	Eugénio III 
	1145 - 1153 
	Italiano
	

	164
	105º
	Anastácio IV 
	1153 - 1154 
	Romano
	

	165
	106º
	Adriano IV 
	1154 - 1159 
	Inglês
	

	166
	107º
	Alexandre III 
	1159 - 1181 
	Toscano
	

	
	
	Vítor IV 
	1159 - 1164 
	Italiano
	

	
	
	Pascoal III (antipapas)
	1164 - 1168 
	Italiano
	

	
	
	Calisto III 
	1170 - 1177 
	Húngaro
	

	167
	108º
	Lúcio III 
	1181 - 1185 
	Toscano
	

	168
	109º
	Urbano III 
	1185 - 1187 
	Italiano
	

	169
	110º
	Gregório VIII 
	1187 
	Italiano
	

	170
	111º
	Clemente III 
	1187 - 1191 
	Romano
	

	171
	112 º
	Celestino III 
	1191 - 1198 
	Romano
	

	172
	113º
	Inocêncio III 
	1198 - 1216 
	Italiano
	

	173
	114º
	Honório III 
	1216 - 1227 
	Romano
	

	174
	115º
	Gregório IX 
	1227 - 1241 
	Italiano
	

	175
	116º
	Celestino IV 
	1241 
	Italiano
	

	176
	117º
	Inocêncio IV 
	1243 - 1254 
	Italiano
	

	177
	118º
	Alexandre IV 
	1254 - 1261 
	Romano
	

	178
	119º
	Urbano IV 
	1262 - 1264 
	Francês
	

	179
	120º
	Clemente IV 
	1265 - 1268 
	Francês
	

	180
	121º
	Gregório X 
	1271 - 1276 
	Italiano
	

	181
	122º
	Inocêncio V 
	1276 
	Saboiano
	

	182
	123º
	Adriano V 
	1276 
	Italiano
	

	183
	124º
	João XXI 
	1276 - 1277 
	Português
	

	184
	125º
	Nicolau III 
	1277 - 1280 
	Romano
	

	185
	126º
	Martinho IV 
	1281 - 1285 
	Francês
	

	186
	127º
	Honório IV 
	1285 - 1287 
	Romano
	

	187
	128º
	Nicolau IV 
	1288 - 1292 
	Italiano
	

	188
	129º
	Celestino V 
	1294 
	Italiano
	

	189
	130º
	Bonifácio VIII 
	1294 - 1303 
	Italiano
	

	190
	131º
	Bento XI 
	1303 - 1304 
	Italiano
	

	191
	132º
	Clemente V 
	1305 - 1314 
	Francês
	

	192
	133º
	João XXII 
	1316 - 1334 
	Francês
	

	
	
	Nicolau V 
	1328 - 1330 
	Italiano
	

	193
	134º
	Bento XII 
	1334 - 1342 
	Francês
	

	194
	135 º
	Clemente VI 
	1342 - 1352 
	Francês
	

	195
	136 º
	Inocêncio VI 
	1352 - 1362 
	Francês
	

	196
	137º
	Urbano V 
	1362 - 1370 
	Francês
	

	197
	138º
	Gregório XI 
	1370 - 1378 
	Francês
	

	
	
	Clemente VII 
	1378 - 1394 
	Francês
	

	198
	139º
	Urbano VI 
	1378 - 1389 
	Italiano
	

	199
	140º
	Bonifácio IX 
	1389 - 1404 
	Italiano
	

	
	
	Bento XIII 
	1394-1417-1424*
	Espanhol
	

	200
	141º
	Inocêncio VII 
	1404 - 1406 
	Italiano
	

	201
	142º
	Gregório XII 
	1406 - 1415 
	Italiano
	

	202
	143º
	Alexandre V* 
	1409 - 1410 
	Cretense
	

	
	
	João XXIII 
	1410 - 1415 
	Italiano
	Deposto - Ilegítimo

	203
	144º
	Martinho V 
	1417 - 1431 
	Romano
	

	204
	145º
	Eugénio IV 
	1431 - 1447 
	Italiano
	

	
	
	Félix V 
	1439 - 1449 
	Saboiano
	

	205
	146º
	Nicolau V 
	1447 - 1455 
	Toscano
	

	206
	147º
	Calisto III 
	1455 - 1458 
	Espanhol
	

	207
	148º
	Pio II 
	1458 - 1464 
	Toscano
	

	208
	149º
	Paulo II 
	1464 - 1471 
	Italiano
	

	209
	150º
	Sisto IV 
	1471 - 1484 
	Italiano
	

	210
	151º
	Inocêncio VIII 
	1484 - 1492 
	Italiano
	

	211
	152º
	Alexandre VI 
	1492 - 1503 
	
	

	
	
	Alexandre V Antipapa
	
	
	

	212
	153º
	Pio III 
	1503 
	Toscano
	

	213
	154º
	Júlio II 
	1503 - 1513 
	Italiano
	

	214
	155º
	Leão X 
	1513 - 1521 
	Toscano
	

	215
	156º
	Adriano VI 
	1522 - 1523 
	Holandês
	

	216
	157º
	Clemente VII 
	1523 - 1534 
	Toscano
	

	217
	158º
	Paulo III 
	1534 - 1549 
	Romano
	

	218
	159º
	Júlio III 
	1550 - 1555 
	Romano
	

	219
	160º
	Marcelo II 
	1555 
	Toscano
	

	220
	161º
	Paulo IV 
	1555 - 1559 
	Italiano
	

	221
	162º
	Pio IV 
	1559 - 1565 
	Italiano
	

	222
	163º
	Pio V 
	1566 - 1572 
	Italiano
	

	223
	164º
	Gregório XIII 
	1572 - 1585 
	Italiano
	

	224
	165º
	Sisto V 
	1585 - 1590 
	Italiano
	

	225
	166º
	Urbano VII 
	1590 
	Romano
	

	226
	167º
	Gregório XIV 
	1590 - 1591 
	Italiano
	

	227
	168º
	Inocêncio IX 
	1591 
	Italiano
	

	228
	169º
	Clemente VIII 
	1592 - 1605 
	Toscano
	

	229
	170º
	Leão IX 
	1605 
	Toscano
	

	230
	171º
	Paulo V 
	1605 - 1621 
	Romano
	

	231
	172º
	Gregório XV 
	1621 - 1623 
	Italiano
	

	232
	173º
	Urbano VIII 
	1623 - 1644 
	Toscano
	

	233
	174º
	Inocêncio X 
	1644 - 1655 
	Romano
	

	234
	175º
	Alexandre VII 
	1655 - 1667 
	Toscano
	

	235
	176º
	Clemente IX 
	1667 - 1669 
	Toscano
	

	236
	177º
	Clemente X 
	1670 - 1676 
	Romano
	

	237
	178º
	Inocêncio XI 
	1676 - 1689 
	Italiano
	

	238
	179º
	Alexandre VIII 
	1689 - 1691 
	Italiano
	

	239
	180º
	Inocêncio XII 
	1691 - 1700 
	Italiano
	

	240
	181º
	Clemente XI 
	1700 - 1721 
	Italiano
	

	241
	182º
	Inocêncio XIII 
	1721 - 1724 
	Romano
	

	242
	183º
	Bento XIII 
	1724 - 1730 
	Italiano
	

	243
	184º
	Clemente XII 
	1730 - 1740 
	Toscano
	

	244
	185º
	Bento XIV 
	1740 - 1758 
	Italiano
	

	245
	186º
	Clemente XIII 
	1758 - 1769 
	Italiano
	

	246
	187º
	Clemente XIV 
	1769 - 1774 
	Italiano
	

	247
	188º
	Pio VI 
	1775 - 1799 
	Italiano
	1798 - Fim dos 1260 Anos

	248
	189º
	Pio VII 
	1800 - 1823 
	Italiano
	A Besta “já não é”

	249
	190º
	Leão XII 
	1823 - 1829 
	Italiano
	“

	250
	191º
	Pio VIII 
	1829 - 1830 
	Italiano
	“

	252
	193º
	Pio IX 
	1846 - 1878 
	Italiano
	“

	253
	194º
	Leão XIII 
	1878 - 1901 
	Italiano
	“

	254
	195º
	Pio X 
	1903 - 1914 
	Italiano
	“

	255
	196º
	Bento XV 
	1914 - 1922 
	Italiano
	“

	256
	197º
	Pio XI 
	1922 - 1939 
	Italiano
	1º Reis (1929)

	257
	198º
	Pio XII 
	1939 - 1958 
	Romano
	2º     “          “

	258
	199º
	João XXIII (Roncalli)
	1958 - 1963 
	Italiano
	3º     “          “  

	259
	200º
	Paulo VI 
	1963 - 1978 
	Italiano
	4º     “          “ 

	260
	201º
	João Paulo I 
	1978 
	Italiano
	5º     “          “  

	261
	202º
	João Paulo II 
	1978 – 200?
	Polaco
	6º     “          “  

	262
	203º
	?
	200? – 200?
	
	7º     “          “  

	263
	204º
	?
	200? – 200?
	
	(8º)   “          “  


Conclusões

A verdade é simples, clara e maravilhosa, pela observação da Tabela IV  (Página 21), com os resultados apurados, até um leigo tem a chave para a interpretação desta questão.

Portanto, já podemos concluir pelas passagens Bíblicas apresentadas, os significados das palavras Secundo e Secundus.

“Secundo” significa segundo, pela segunda vez, de novo e “secundus” significa sempre “O Segundo”.

O título ou nome do Papa João Paulo II (segundo) é efectivamente “Ioannes Pavlvs Secvndo”, não sendo necessário mais explicações. No entanto desejaríamos que nos acompanhasse a cimentar esta opinião com mais alguns argumentos ou explicações.

Toda gente sabe que D. Afonso II, “o gordo”, não foi o segundo rei de Portugal, mas “o terceiro”, embora no nome tenha II, reinou de 1211 a 1223.  O segundo rei de Portugal, foi D. Sancho I, “o povoador”, reinou de 1185 a 1211.

Toda a gente sabe que o Papa João Paulo II, não é o segundo Papa do Papado. “O segundo” Papa do Papado, após a expulsão dos Bárbaros de Roma em 538, foi o Papa Pelágio I (romano) entre 556 e 561, ou então, como querem crer, foi o Papa Lino? (Toscano), em 67? – 78?, logo a seguir ao Apóstolo Pedro. (Para ver a lista de todos os papas, pode consulta a Tabela  V, na página 22).
Portanto “segundo”, diz respeito ao nome João Paulo, quer dizer que é a segunda vez que aparece o nome João Paulo na história do papado.

“Segundo” faz parte do nome e não da sequência papal.

 “O Primeiro” assume um signifidado especial, tanto actualidade como nos tempos Bíblicos.

“O Primeiro” Ministro

 “O Primeiro” ancião; “O Primeiro” diácono

Literalmente “secundo” (em Latim) significa segundo (em português) e “Secundus” (em Latim)  significa “o segundo” (em português), não há mistérios, é tão simples como se vê. 

“Primo”, “secundo”, “tertio”, “quarto”, “quinto”, “sexto”, “septimo”, “octavo”, “nono”, “decimo”, etc., que significam respectivamente: Primeiro, segundo, terceiro, quarto, quinto, sexto, sétimo, oitavo, nono, décimo, não têm personalidade própria, é um número, é uma ordem, é uma sequência, não faz parte de um grupo, não faz parte de um todo.

“Primus”, “secundus”, “tertius”, “quartus”, “quintus”, “sextus”, “septimus”, “octavus”, “nonus”, “decimus”, etc. que significam respectivamente: O primeiro, o segundo, o terceiro, o quarto, o quinto, o sexto, o sétimo, o oitavo, o nono, o décimo, têm personalidade própria, representam alguém ou um nome numa missão bem definida e faz sempre parte de um grupo e de um todo.

Falando de reis “secundus”, significa que é o segundo em autoridade, juntamente com o rei. “Ne timeas, neque enim inveniet te manus Saul patris mei; et tu regnabis super Israel, et ego ero tibi secundus; sed et Saul pater meus scit hoc ”.  “e disse-lhe: Não temas; porque não te achará a mão de Saul, meu pai; porém tu reinarás sobre Israel, e eu serei contigo o segundo; o que também Saul, meu pai, bem sabe. I Sam. 23:17.

Falando de sucessor a um reino, um príncipe, não ter ainda subido ao trono usa-se a palavra “secundo” Vidi cunctos viventes, qui ambulant sub sole, cum adulescente illo secundo, qui consurgebat pro eo.  “Eu vi todos viventes que andam debaixo do sol com o jovem príncipe que tem o segundo lugar, e que depois há de ter o primeiro.” Eclesiastes 4:15. (Pe. Padre Matos Soares). “Verifico que todas as pessoas deste mundo preferem seguir o jovem, que há-de suceder o rei.”  Eclesiastes 4:15. (TIC – Tradução interconfes-sional do hebraico, do aramaico e do grego em Português corrente).

Há diferença entre “secundus”, aquele que está em segundo lugar (em importância) e auxilia o rei e o “secundo”, aquele que é herdeiro ao trono.

Falando de posições num exercito, usa-se “secundus” para aquele que está em segunda posição: “Sed et de Gad transfugerunt ad David, cum lateret in deserto, viri robustissimi et pugnatores optimi tenentes clipeum et hastam; facies eorum quasi facies leonis et veloces quasi capreae in montibus: Ezer princeps, Abdias secundus, Eliab tertius, Masmana quartus, Ieremias quintus, Etthei sextus, Eliel septimus, Iohanan octavus, Elzebad nonus, Ieremias decimus, Machbanai undecimus. Hi de filiis Gad principes exercitus, minimus contra centum praevalebat et maximus contra mille.“ I Cron. 12:10-15.

“E, além destes, dos Gaditas passaram-se para David, quando estava oculto no deserto, homens muito valentes, e soldados ótimos, armados de escudo e lança; e o seu rosto eram como o rosto de leão, e eram velozes como as cabras monteses (gazelas sobre os montes). O primeiro (cabeça) era Ezer, o segundo Obdias, o terceiro Eliab, o quarto Masmana, o quinto Jeremias, o sexto foi Eti, o sétimo Eliel, o oitavo Joanan, o nono Elzebad, o décimo Jeremias, o undécimo Macbanai. Estes eram da tribo de Gad, tinham o comando do exército. O menor comandava cem soldados e o maior, mil. Foram estes que passaram o Jordão no primeiro mês, quando este costumava transbordar por cima de suas ribeiras; e puseram em fuga todos os que habitavam nos vales, assim ao oriente, como ao ocidente.” I Crónicas 12:8-15. (Traduzida da Vulgata e Anutada pelo Pe. Matos Soares / Pe. António).
Vejamos a mesma passagem noutra versão Bíblica: “Outros homens da Gad foram juntar-se a David, quando ele se encontrava refugiado no deserto, eram bons soldados, preparados para a guerra, armados com escudo e lança; pareciam leões e eram velozes como gazelas a correr pelas montanhas. São estes os nomes desses onze homens, por ordem: Ezer, o chefe,  Obdias, Eliab, Masmana, Jeremias, Atai, Eliel, Joanan, Elzabad, Jeremias,  Macbanai. Estes da tribo de Gad, eram bons chefes militares...” I Crónicas 12:8-15. (TIC – Tradução interconfessional do hebraico, do aramaico e do grego em português corrente).

Falando de filhos, “secundo”  significa o segundo filho. “Filii Meselemiae: Zacharias primogenitus, Iedihel secundus, Zabadias tertius, Iathanael quartus, Elam quintus, Iohanan sextus, Elioenai septimus.”  I Cron. 26:2,3. (mais uma vez a ordem de nascimento dos filhos).

“E foram os filhos de Meselemias: Zacarias o primogénito, Jediael o segundo, Zebadias o terceiro, Jateniel o quarto, Elão o quinto, Joanão o sexto e Elioenai o sétimo.”  I Cron. 26:2,3.  (TIC).

“Este Messelemias teve sete filhos, por esta ordem: Zacarias, o mais velho, Jediael, Zebadias, Jateniel, Elam, Joanam e Elioenai.”  I Cron. 26:2,3.  (TIC).

“Filii autem Obededom: Semeias primogenitus, Iozabad secundus, Ioah tertius, Sachar quartus, Nathanael quintus, Ammiel sextus, Issachar septimus, Phollathi octavus, quia benedixit illi Deus.”  I Cron. 26:4,5.  (mais uma vez a ordem de nascimento dos filhos).

“E os filhos de Obed-Edom foram: Chemaías o primogénito, Jozabad o segundo, Joá o terceiro, Sacar o quarto, Nataniel o quinto, Amiel o sexto, Issacar o sétimo e Peultai o oitavo.”  I Cron. 26:4,5.

“Os filhos de Obed-Edom foram em número de oito e por esta ordem: Chemaías, o mais velho, Jozabad, Joá, Sacar, Nataniel, Amiel, Issacar e Peultai.”  I Cron. 26:4,5.  (TIC).

Falando dos direitos dos remidores, “secundus” é o segundo a ter esse direito, caso o primeiro tenha prescindido desse direito. “Quod audire te volui et tibi dicere: Coram cunctis sedentibus et maioribus natu de populo meo, si vis possidere iure propinquitatis, eme et posside; sin autem tibi displicet, hoc ipsum indica mihi, ut sciam quid facere debeam. Nullus est enim propinquus, excepto te, qui prior es, et me, qui secundus sum ”. At ille respondit: “ Ego agrum emam ”. Rute 4:4.  “O que eu quis que tu saibas, e dizer-to diante de todos que estão aqui assentados, e dos anciãos do meu povo; se o queres possuir pelo direito de parentesco, compra-o, e fica-te com ele: e se te desagrada, diz-mo, para, que eu saiba o que devo fazer: porque não há outro parente senão tu, que és o primeiro, e eu, que sou o segundo (Remidor II). E ele respondeu: Eu comprarei o campo.”. Então disse ele: Eu a redimirei.” Rute 4:4. (Traduzida da Vulgata e Anutada pelo Pe. Matos Soares / Pe. António Pereira de Figueiredo, etc. ).

“Resolvi informar-te disto, e dizer-te: Compra-a na presença dos que estão sentados aqui, na presença dos anciãos do meu povo; se hás de redimi-la, redime-a, e se não, declara-mo, para que o saiba, pois outro não há, senão tu, que a redima, e eu depois de ti (Remidor II). Então disse ele: Eu a redimirei.” Rute 4:4. (TIC /Almeida R.A).

Falando da Criação, “secundus” é usado para ordenar o segundo dia dentro dos 6 primeiros dias da Criação  “Vocavitque Deus firmamentum Caelum. Et factum est vespere et mane, dies secundus.“  “Chamou Deus ao firmamento céu. E foi a tarde e a manhã, o dia segundo.”  Gén. 1:8. 

“Appellavitque Deus lucem Diem et tenebras Noctem. Factumque est vespere et mane, dies unus.“  “E Deus chamou à luz dia; e às trevas chamou noite. E foi tarde e manhã o dia primeiro.” Gén. 1:5.
 É a primeira e a única vez que se usam as palavras “Unus”, “secundus”, “tertius”, “quartus”, “quintus”, “sextus”, quando se refere a dias. Noutras passagens usa-se sempre as palavras “Primo”, “secundo”, “tertio”, “quarto”, “quinto”, “sexto”, “septimo”, “octavo”, “nono”, “decimo”, etc., para anos, meses e dias. Também usa unus (um) em vez de primus.

Como regra usa-se “Primus”, “secundus”, “tertius”, “quartus”, “quintus”, “sextus”, “septimus”, “octavus”, “nonus”, “decimus”, etc., para ordenar (pôr por ordem) reis, exércitos, filhos, etc, para definir obrigações e ou direitos, e atribuir competências a cada um na escala hierárquica.

Há, efectivamente, além de ordem, importância das coisas criadas, no conjunto dos dias e missão acabada. Em Génesis 2:1, Deus diz: “Assim os céus, e a terra e todo o seu exército foram acabados”.  (João Ferreira de Almeida) “Assim ficaram completos o céu e a terra, com tudo aquilo que contém.” (TIC).  Por estas duas versões Bíblicas bem podemos concluir que o exército dos céus e terra, são tudo aquilo que eles contêm. Se tudo aquilo que os céus a terra contêm, são o exército de Deus, então, confirma-se a regra, para o uso de “Unus”, “secundus”, “tertius”, “quartus”, “quintus”, “sextus”, Deus serviu-se deles para pôr por ordem o seu exército, começando pela a Luz, o primeiro, Céus (atmosféricos), o segundo, Terra, Mar e Vegetação, o terceiro, Sol, Lua e Estrelas, o quarto, Animais marinhos e aves, o quinto, Animais terrestres e o Homem, o sexto.

Importante: Luz, Unus (e não o primus) é O primeiro General de Deus nos dias da Criação.
Para o Sétimo dia é usado “septimo” em vez de “septimus” como nos outros dias para se manter a regra (Alinhamento dos nomes pela sua hierarquia ou importância), mas isto não aconteceu. Haverá alguma mensagem!?  Cremos que sim. O Sétimo Dia não alinha com os seis dias, primeiro, porque foi criado vazio “de coisas”, isto é, sem nenhum exército; segundo, porque o seu Rei é o próprio Deus e o Seu exército é o Seu povo, que neles quer criar a sua própria imagem, santa e irreprensível, por isso descansou nesse dia, não porque estivesse cansado ( ... o eterno Deus, o Senhor, o Criador dos fins da terra, nem se cansa nem se fadiga ... Isa. 40:28), mas para nos dar o exemplo e respeitar a nossa fragilidade e estar conosco nas horas sagradas abençoadas e santificadas por Ele. O Sétimo dia é santo e é um dia de reflexão espiritual e adoração ao Criador dos céus e da Terra e através dele, Deus quer criar a sua imagem em nós, pela devida observância, voluntária e amorável desse dia.

Deus, ao nos dar a Sua Santa Lei, no monte Sinai, (Exo. 20:10), lembrar-nos que o Sétimo dia (a seguir a seis dias de trabalho) é o sétimo dia  da Criação, usando “Septimus”, desta vez, entroncando-o no seguimento dos seis primeiro dias; mas no Versículo 11, volta a dizer que fez os céus e a terra, o mar e tudo o que neles há, nos “Unus”, “secundus”, “tertius”, “quartus”, “quintus”, “sextus”, e ao “Septimo” ( fora do grupo dos 6) descansou.

 Em Êxodo 35:2, volta realçar a mesma verdade, que o sétimo dia faz parte de um conjunto de sete dias, pois seis deles são de trabalho, e esse conjunto é mencionado na Criação.

Em  Levíticos 23:3, volta a entroncar o Sétimo dia nos 6 dias da criação, usando “Septimus”, o que não aconteceu em Génesis 1, porque não havia necessidade de o reportar à Criação, pois tinha acabado ser feita e não havia dúvida que era dos sete.

O ano da remissão baseia-se nos mesmos princípios, encaixa os 7 anos na mesma sequência, mas o sétimo é de qualidade diferente, pois o objectivo também é diferente.  “Cum tibi venditus fuerit frater tuus Hebraeus aut Hebraea et sex annis servierit tibi, in septimo anno dimittes eum liberum;”  “Quando teu irmão hebreu ou irmã hebreia se vender a ti, seis anos te servirá, mas ao sétimo ano o despedirás forro de ti.” Deut. 15:12.

Concluímos que tanto O Sétimo dia (O Sábado do Senhor) como O Sétimo Ano da Remissão, são uma pálida imagem do que Deus quer fazer por nós, pobres, fracos e indefesos pecadores. Jesus Cristo o nosso Remidor, já pagou o preço da nossa escravidão, está próximo o dia em que Ele volta para nos devolver o que era nosso de direito que o inimigo nos roubou, “O Paraízo”.
É maravilhoso, tudo quanto Deus faz, faz bem. Deus na Sua omniciência e sabedoria cria tudo com ordem e entendimento e a nós seus filhos, quando nos lançamos na procura de mais pepitas, encontramos verdades maravilhosas, e redescobrimos mais valor e significado às que já conhecíamos.

Propusemo-nos descobrir qual das duas palavras “secundo” ou “secundo” se aplica ao título ou nome do Papa João Paulo II e descobrimos e confirmámos através deste singelo estudo, que é “Secundo”, tanto pelo Vaticano como pelo Dicionários e sobretudo pelo uso dessas palavras no vasto e maravilhoso Livro, que é a Bíblia, como facilmente se pode constatar pelas Tabelas I, II, III, IV (Respectivamente, Pág. 3; 5; 14; 21).
Cuidado! Alguém, há séculos anda a imitar a assinatura de Deus.

Quando se adora a Deus, adora-se o autor e Criador dos céus e Terra e o seu sinal (assinatura) é o Sábado (Memorial da Criação).

Quando se adora um deus, adora-se o autor e criador de um falso Céu e uma falsa Terra  e seu sinal (assinatura) é um sábado espúrio.

Quando se aprecia uma obra-de-arte, também se olha para o nome do autor / criador dessa obra e o seu sinal (assinatura) de autenticidade está no seu nome, isto, é o seu nome, gravado na tela.

Quando se acaba uma obra e se está satisfeito, colocamos a nossa assinatura para autenticá-la e assumí-la como nossa, descansamos, alegramo-nos, publicita-mo-la e esperamos que alguém a aprecie. 

Quando fazemos um documento, para que tenha validade, assina-mo-lo.

O Sábado é a assinatura (sinal) de Deus na Criação dos sete dias.

No Sábado (assinatura de Deus) está escrito, é visível “Deus Criador dos céus e da Terra”.

Deus quando acabou a Sua obra da Criação, descansou, santificou e abençoou o dia de Sábado, isto é, colocou a sua assinatura. O Sábado não está alinhado, com os seis dias da Criação. Está à parte.

Deus não admite pirataria. Os direitos de Autor, já estão consignados em quase todo mundo, inclusivé Portugal.

É grave fazer imitações. É um roubo. É um abuso de confiança.

Satanás é o autor da falsificação é o pai da mentira, “Então a serpente (Satanás) disse à mulher: Certamente não morrereis ...  e sereis como Deus”  Gén. 3:4,5.
Quem não sabe que é a maior mentira que Satanás pregou à humanidade?

Será que não há alguém a morrer todo os dias? 

Será que somos como Deus? Ou melhor dito, seremos um deus?

O que vendem as religiões falsas? Imitações. Obras falsas, com assinaturas falsas. Brevemente vão forçar a aceitar a falsificação.

Não nos deixemos enganar.

O Deus verdadeiro, o Deus Vivo, o Criador dos céus e da Terra, acabou a Sua obra e pôs nela a Sua assinatura, como sinal de autenticação no 7º dia, completando a Sua obra dos 7 (sete) dias.

A Sagrada Escritura diz: “E havendo Deus acabado no dia Sétimo a Sua obra, que tinha deito, descansou no Sétimo dia de toda a Sua obra, que tinha feito”.

O sete é o número de obra acabada, assinada, autenticada e perfeita.

Alguém vai querer passar o seis como obra acabada, sem assinatura, falsificada, incompleta, porque lhe falta o brilho, a luz, o toque final do artista a sua assinatura Divina.

O homem sem Deus é o homem do 6º dia.

Quando li as palavras que acabei de escrever, irrompi em lágrimas e chorei profundamente.

Senti que o homem sem a benção e a santidade que Deus nos quer dar através do Seu anado Filho, Jesus Cristo, não é nada, é incompleto, é igual aos outros seres criados. Ele criou um dia diferente, especial, O Sétimo dia, O Sábado (dia de descanso) e o abençoou e o santificou para o partilhar com os Seus filhos.

O 6, é o sinal da imperfeição, obra inacabada, não assinada, é o número do homem do sexto dia, “E criou Deus o homem à Sua imagem; à imagem de Deus o criou ... E viu Deus tudo quanto tinha feito, e eis que era muito bom. E foi tarde e manhã o dia sexto”  Gén.(1:27,31),  mas a obra da Criação de Deus ainda não estava acabada; faltava criar “O Sétimo dia”, o Dia do Senhor, o seu sinal “Sua assinatura”, dia de reflexão espiritual e adoração ao Criador, para que a Sua obra fosse acabada. “E havendo Deus acabado no dia Sétimo a Sua obra, que tinha feito, descansou no Sétimo dia de toda a Sua obra, que tinha feito. E abençoou Deus o dia Sétimo e o santificou; porque nele descansou de toda a Sua obra, que Deus criara e fizera.” Génesis 2:2,3.  O homem sem a natureza espiritual é incompleto. 

Nós sabemos que, sem Deus nunca seremos santos. Por muito que o homem se esforce, sem Deus, nunca chega à perfeição. 

O 6 (símbolo do homem), nem que se repita infinitamente, chega a 7 (símbolo da perfeição).

Brevemente seremos confrontados com uma falsa adoração. A adoração do homem, e esse homem tem um número, e esse número é o 666. 

Quem é? 

Será que é o personagem a quem se  refere este estudo? 

Será que é o sistema religioso que ele representa? 

Ou, será que é a confederação do mal (trindade satânica), em que ele é a principal cabeça?  “ E da boca do dragão, e da boca da besta, e da boca do falso profeta vi sair três espíritos imundos, semelhantes a rãs.“  Apoc. 16:13. (O 666, são três seis. Será que aqui, são três homens imperfeitos, sem o sêlo Divino? Será que são três grupos religiosos, que irão lutar contra Deus e o Seu povo?).

O estudo deste trabalho, foi levado por esta questão, mas não é objectivo deste estudo apurar isso.

Para mim este estudo foi muito gratificante e reforçou a minha fé, tive a alegria de confirmar que tudo o que está narrado na Bíblia tem o seu objectivo. Nunca pensei que algum dia, passagens bíblicas que à primeira vista não teriam interesse como o caso das genealogias e todo o rol de descendências de pais e filhos, me fossem tão úteis.

Preparemo-nos para a volta de Jesus. “Aquele que testefica estas coisas diz: Certamente cedo venho. Amém. Ora vem, Senhor Jesus.” Apoc. 22:20.

Ir. José Pinheiro
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